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Jean Tardieu nace en Saint-Gennain~de-Joux en 1903; a los siete años 

comienza a escribir poesía. En su)uventud le ocurre. un episodio muy significativo: 

una mañana de 1920 .. le sobreviene una severa crisis mental .. desatada al 

contemplarse ante uri espejo én el qúe ;,,e a su dobi~ mi~nt;as se ~feíta; ~~te in,cidente 
" ,··. . .... ,.,·.: 

lo obliga a posponer la continuación d'e su; éstudlos yse dedica ,sÓlo ~su poesía, que 

adquiere tonos 

prosa. . 

Después de ·I~ segunda •guerr~'rT1undial surge el movimiento liter~rio ~onecido 
como Teatro· del ~~s~rd¿ o. Nu~~b.Teatro. ·Sus~ integran!~~ ~~~ pr~cisaine~ie Jean 

Tardieu, Beckett, Genet, 1a'rl~sco entre otros; ~sta comenté revolucionará el contexto 

ideológico del.teafróá~~s~i~oba} • 
Es iJ11pOrtant~ mencionar que el Teatro del Absurd.o contiene elementos muy 

anteriores a ios an9s cincuenta desde Aris~ófanes, Plauto, la f~rsá 
Commedia dell'Me · ( ... ) ~ .incluso I~. ~:;sa y · l~s intennedios. 

Shakespeare1 

medieval y la 

grotescos de 

Cabe resaltar la·fonna en que Jean Tardieu y los dramaturgos del Teatro del 
·,. ,., --,, __ -_ " - .. :_·_· .. _ ;.- . - , .- :, _.-' 

Absurdo antes citados, . recUperan estas }radiciones y escriben . sús. obras. de teatro 
. ... .. . ··- -

durante la posguerra. Ante,esÍe acont'e!éimiento histórico; naée el sentimiento de 

pérdida en las creenciafi religiÓsai y en la so~iedád: :Se irTlpon~ la idéa del "absurdo" 
.· --~~ 

de la existencia humana que S~rtre ycarTl~s detirl~n c6rT1~;··· 
' ··-~: - •. - . - ' 

:, __ ·:-.. _·.·.,·_, - -
un retr.110 desilúsionado de un mundo. destruido )·.desgarrado por los conflictos y las 
ideologías~. · · 

' Patrice Pavis, DiaionanO tú/'~ª'"'· DrumJtNr;?/a, uritka. smriolot.ia, Barcelona, Paidós, 1998, pp.19·20 . 
• !QiQ.p.20. 
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Los dramaturgos del Nuevo Teatro convergen con los filósofos existencialistas 

en su noción del "absurdo"· pero el concepto de "vida sin sentido" del hombre se 

inscribe únicamente en el Teairo del Absurdo: 

La ausencia de u~.- ~:ag~'n _, a~o~os~<.: de:·. la· :hUm'anidad que es \•Ísta como no 
razonable; ( ... r que carece totalinente de senódó .. ;l' 

·- . . . 

Para Tardi~u.~odas estas ,ideas consiituyen un .todo indivisible con lo que 

establece su propia concepción del Te;;iti6 ~el Absu:rd~. según lo expresa: 
- '_ , -. . .·.-:· ' - :~·- . - " - . 

11 ne concemc ni une ,·érita~le _éc~le~ _ni une _Í~n~~-~c~-:h·~-~:~g~~:~~--niru~ Unc_r~s:i~~ntre 
entre des écrh·ains indépendants dont le soucj :-Có~Un:'.·éWt_ de - re'riou.\•eler ·les 
contours et les contcnus de l'an théáuál~ · ';'·. ":• 

:< ,:'.-'.; ,-

Tardieu propone un teatro subjetivo., y pe~io~~I ;j,k¡;~~do , en sus textos 
:,_,,>-··A·' ,·:_.-,/·.¿-· 

dramáticos con obsesiones, ensoñaciones,' tar:itasfas:, : E~ 19ss'esdribe ihéátre de 
- .··:<.:) · · · ~:-·r · -:.'_ :--:~~- ··-r·-

chambre que contiene obras generalmente cortas, de J~'~ói~ iid~. en :donde cada 

gesto, sonido, objeto, cobra sentido como una imagen concreta de las percepciones 

racionales e irracionales del propio Tardieu, como lo explica en su prólogo: 

J'cmendais quelques rires, des écbts de \'ob<, quelques répliques furó\·ernent 
échangées, et je ,·oyais apparaitre sous le rayon du projecteur quclqucs i:tres ridicu)es 
ou aimablcs, touchanrs ou terribles, qui scmblnicnt échappés d'une aycnturc plus 
amplc et s'en ,·cnaicnt a moi comme s'ils ª'·aient rei;u rnission de m'intrigucr ou de 
n1~inquiétcr, en ne m'apponant, de ce monde presscnti, que de )ointains échosS-

El autor se sitúa en su teatro de una manera analítica, es decir escudriña la 

3 Patrice Pavis, op.cit. pp. 19-20 
·Las traducciones que aparecen a pie de nota son mías. 

4 no pertenece a una verdadera escuela, ni a una tendencia homogénea, sino a un encuentro entre escritores 
independientes cuyo deseo común es renovar la configuración y el contenido del ar1e teatral. Jean Tardieu, ThiJtrr 
d~ Chambrr, Paris. Gallimard. 1966, p.7·8 

5 escuchaba algunas risas, estrépito de voces, algunas réplfcas furtivamente intercambiadas, y veía aparecer 
en la pantalla del proyector algunos seres ridfculos o conmovedores, tangibles o terribles, que parecian escapados 
de una aventura más amplia y venian hacia mf como si hubieran recibido la misión de intrigarme o de inquietarme, 
trayéndome de ese mundo presentido, tan sólo ecos lejanos, lbid., p.8 
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historia de su mente, utiliza símbolos personales en busca de un objetivo estético que 

lo lle,;:a a otra aspiración más íntima: saber cómo es •. de qué está formado el "mundo 

presentido" que percibe. Por eso en·' sus obras observamC>s la. ~ateriali~ación del 

inconsciente, la representación del funcionaÍni~ríto conti,:;uo.de la merite, la recreación 
-., ,-··, ... -·' ·'" .. ·--- '· : .. ·.ó. '·. . ·. 

de la voz interna de un personaje en un momento extraordinario: \Tardieu busca 
;-_.e/·:. :~ -:·_;,,. ~~""./·/- ·.·_,,_ 

transcribir las percepcionesq~e·ténemos baj6/i~~ós~stádos .rn'e~tale~ d:if~rf ntés.·a 

los de la vida estri~tame~té ~~ifdi¡¡·~i¡¡;:-~~ d~c;;:>1~:¿~;~¿~~~¡·~~~.~i' ;~~~~·r~~:;~¡~ntasia, 
"! - ... -- :·:.'.<:,;:'>'· ::;' ~ ~ ); --:·:··<.: '\ -·:·-_,.· " ">·~: ,• .-.- -·'.<· ~--~<-:.,-

el delirio. A este respecto: M~rtin' E~sÍiÍl cleti.ie~~,:;·¡,~efc'1~1Órí.el teaÍro de Tarcfieu: 
·:·· ._.;,, >; -.;•,.. -·e:·: 

.· .. '."· · ::··.·; ·.. " .. ;·.•·•:•:•c",:: .. ·.3.;,,". :;,·: ···,•· •·5·• ' 
Tarclieu éherchC! a rcridr.c sudi.~ci:rié l'atÍriosphere du. ré,·e • ; . 

••,,_ __ ,,-, ... -;• __ .;;·;::.: :-,-.,_·;·:¡ 

en esta tesina. 

En este. estudio án'a'1i~ár~;;.¡(¡~ b'ó;:ric,·9¡ i~~9~ije dra~ático ~~ desdobla· tanto en 
--r;·•- -"---- ~--~~ .,-~·,':,_' -~--'t::·.' . "='-' 

expresiones gestualescornocór?or~l~~;·én iá 'esceinógrafia rnisrna y; en .. el monólogo 
-·--:;-- -·--o_·,,_~-'=;;~~-,;,,--"" - ~~•., -:,.;:;::·-:-.-:-.';---:;'-'.)>.ec - . - -' , ~--- ~. -- -

que es. la. forma . de.·. cornunicációri; oral; !Jtili:za,Cla funda,menÍalméntec por' el' personaje 
. ·~~,1~'::. 

principal para gene~~r~~ny~ ~~ra;~os'niveféi(de ficéión en donde cáda uno es la 

manifestación eistéÍicaXdeil~s planos de i~;c~~sci~nte. ~ Inc~riscientei, dé lo real· y lo 

oniric~. de la vida ~la ~~~~e. 
Es imporia~t~ sefi~;~r que los términos "niveles dramáticos" y "niveles. de 

ficción", son utilizados irÍdisÚntamente para referimos a la "creación. de otra realidad". 

6 Tardieu busca mostrar en la escena, la atmósfera del sueño, Martin Esslin, Thlár,. tk /:Ab'""''· Peris, 
Ed. BucheVChastel, 1 963, p.233 
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El capitulo 1 trata los gestos y la expresión corporal, sustentado en la base 

teórica de Charles Aubert en su libro El arte mímico. Gracias al manejo específico de 

los gestos expuesto por. Aubert descubrimos· la estructura de. los dos niveles 
'.,· .. 

dramáticos de la obra. '.. 

Por un lado 'encontrarr;os "los gesto~· .. é:t~ abci6n Ei , indicativ?s" que. se 
~· .- -.. ",:·.·:~ .. - '¿:o' :-- ·7~_. -• ,., 

manifiestan al inido de Jailbra .. '>Est<:>s'gestos caracteñ~ádos por.la patrona del burdel 
- -,,_.~.-. .: -:·.:::L;~·~.:í~-~·;'.- ·.» . ;:·,:·:·· -, ~ 'f.·. 

designan a• la pr<:>stit¿Ú1fpersc:Ínaje inexi~tenté ~n éi eséenario; ásimisrrÍo se' manejan 

los "gestos de exp:~·~i;,n~ ~:~~pti~~1"~~r/~,-;~ÍiElnte~-~~iá~~rc~edlbili~ad ~la existencia 

::.:::.~::~ií~J~~~?4l~,~~~~~~~l:~~;~~;i~~i~!2~le¡.~;.,do• 
Por e>tro · 1adó; s6~ ;i6~,~~e~t6~ ~~scri~~ili~~--;ds'•~¿~'~os c6ri~~'C:en .al. segundo 

.··_.:· ',•"','." ... :· ... ~_:-.... '.'~-,,.,..:···-->."."·''': .. [¡' . ..;·>,,._··¡,-.·._,,·:-..,/ .. ·.-. ,.•:_ ·.-.·-·---.'··:, .. :.·' 

:::::::¡:·::· ;,~~~t~~~E&1~f !r;~;~~~~;~{ltl~;:f ·':"~~::::. ': 
caracteriza a la: p~oStitUtS~ .. de:· man,~:~;:: .éiúe·-·e1~'0Sp9ctad6i~on_óC~:- a:· eS~e· perso·naje que 

_., ,_.",· .. ,.·'·'-''"·>,-'·"·';._-,_·;,._,~ .. -.'·:,l.,-~-··.·,,,·,_····'·>--.:::-·-,- .' ._ .·.--·,·"·'.•,'"'·--... ·,,·- . 

nunca se ve, q~~,-~~:,@·~~§~~{e;i7J~'.riJ~S~J:T-~ E~ e~te ~~vel ~~: ~~~u~nt_ra la· plena 

manifestación del inconscie~ié:':;; ~~· :-~- • ' .. '•< - - ; ; .-- ... ' ' 

Para el .capítul~.;-;,,d~~~~-,s~ -:~~mirfa';la. ei~~~~gr~fía; ::n utilizados los 
' .. <'.:J.~}:'·'·-.:~,:;-~~/.:~·: '":y_-.-~_··_··?-:;;~·, ·.:',._. ' º····., .. 

términos teatrales recopilados ~n el D_icdo1úi'ri.otlel1éarro, Drama111r;gía, · ú1é1iCa, semiología, 
:-;:<>- ·;~-~~··:. ~:-:-;!,f.~;-~;·_,, ;'>'··71> .,'> .;-, '.·:~ > ., 

de Patrice Pavis pa~a>la idefi~ición.de':espacio escénico como lo concretamente 

perceptible por el'.p¿~'ri~;,-~~f~;~-6;J~Ú;-~p~:¿,\:~~~bi~~ •.c~~~·.·~, ~~~~~iio i~~~inado en 

donde el cliente ~~ él.tire) ~u i~'6o~~~ieiit~:> ~~-Ío·t~;~t;vo al 6~j~t~ i~~tral i~ emplea 
·< .· 

la distinción que haceAnne Übersfeld en l.in. le Théám' entre fundón metonímica y 

-
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vida real y vida onírica, cuya confrontación conducirá al cliente a través de . los 

vaivenes del consciente e inconsciente hasta la muerte. La decoración dominada por 

la cerradura, es el elemento que permite que el cliente por medio de los gestos y las 

palabras logre crear un segundo nivel de ficción. 

Aplicamos.asi"1i~~~ lat~oií~de GastÓn Bachelard de sul.ibroLa Poética del 

Espacio dado qu_e el c~ricepto d~cT~fdieu'ah'~l'b~del múrici~ de la)maginaciói;i coincide 

con el de Bac~~I~·~~'. ;··~~remos dó·~~:\:!'.''jJi:~ ~~.ambos aútores ~lh~~lar de las 

cerra duras, ~~irTÍh~'I;~~~ J~1i~~¿~~~~~;~~i ~~Í¡~:;:~¿t~~~~~rll·g~t~· l;~~~~s. ·••· 

El. capítt1Ci

1

rll; es;~di~ el~c~b,~61~~;) o ~i~logo• soli;ariÓ; 'en: dona e retomamos 
. '-;':_,.: -> ·~,'->-~', .;,-,:'.:.-;'",• -:~\'·:'-·~·.<:/:\/ ·;~~,,~.; ~ ... ;·~.';:J;_;\';;'·;;.·:_·;"'.;'J'"'.o./c'¡"'.,~}O::•\:~· ;_:·;"'\:::'.·\·:: \:· '<:>:;:·' 

nuevamente.el.díccionaíio ·de: Pairicepavi~para-la·.espécificÍi~ión de-kiÚtofiv,•·el diálogo 
~~- ,' '::\.,:}/(~:,,j.:;~• --~:.)~:;:: t"' •A'' ' 0-o•;•,•:,, ''':;' 

dramático y .el diálogo·.soli.tariott ri~t>ás~~o~· en Ta d~fi~~¡~ió~~e ~~i~~a' :~eristáin7 

sobre el monólogo, y~ que éste es uillizado p~r.el personaje principai dur~nte lamayor 

parte de la obra; Er1.est~c~so:~11~iizamos cómo a través del monólogdd~lcliemte, la 

prostituta sierllpr~ inc~ri:iór~~~n escena aparece sin embargo como al¿opre~13nte, que 

existe. -. -- - - .---
.-.-.·,--;'. - - - . -

Elegir L.;, ce;r'ad1;;,rcomo objeto de estudio de esta tesina es ante todo analítico 

y veremos cómo el PE!~s~ri~J; priricipal a través de los gestos y, la expresión corPoral, la 

escenografía y el mo~¿l~g~.:C:rean una Nhistoria" cuyos:eslabon~s;~;~zan do~ niveles 

de ficción en dond~ la ,;~~te'r~ entre el consciente Y, é1 inC:o~~ci~~;~; I~ r~~I y lo onírico 

se funden de tal manera que el personaje principal sé pierde en ambas estructuras de 
' " -

la psique. 

7 Helena Beristáin, D1'a0naria J~ Rr1órfra.r Poitita, México, Porrúa, 1992, pp.508 
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l. LOS GESTOS Y LA EXPRESIÓN CORPORAL 

-
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Podemos decir que· cada. época da al. gesto teatral u11a concepción diferente; 

Para Tardieu, la segunda guerra mundial influye notablernente: " ... oprcs l'ex1ennination 

•. ,.· .·.·.·····' ,. ;, . ' ', .•,,· .... ·· '•, ~·.·. 
des hommcs, rJ:l~mm.e 'pou,·ait~il ~~~~.re é.~~ s~~~·é.~:·· ... -' 

La razón de. Jos. gestos con tocia su' C:arga emocional e.s .un "m.cdi.; de expresión 

. - . /:~ ·. ·-' .. "'!'~ ')'• ><· • >' •: ···• . , .. e .·. 
externa· pero con .~n·.·al~o · c~1:1:te~~,o:.:P.~i~~-iC.~-:~1~B~~,\cuya·:-.. ri.q~·~Z:ª,,··~ '.~ans.~rir.· Ja . emoción, b 

reacción, 1a· si~Íicaci6n .(;~I:{Gri-':~J¿~~\~~d:~~~,~·e·di~ri·;;::~~~,~-.. ~(-~~~~-Sci~nt'e y lo. exterior (el ser 
,-·-.-{ <::-(i \.~~:::,L'. ·.-<,_· :- :, ,,., 

:\' ''( ''.' ' ' .\ '· .. '.·•_{.-.~.::.·.·•.<.!:<~ >' 
·.::·_·;: "'. 

fisic:o)".9 

La primera etapa dé ·La' (úrad11rá muestra el primer niveldramático en donde el 
· <-.r_.- -;-.;~,:.:"';, _ ··:-_'. ~~»~· 1 

.. _ ~ -_,_-:; -~-~~,,>:-¡; • ,.,.. :.. · ·:\~-.,.;< _ .,-
espectador puede ver Je); acontecido e'n el escenario.' 'r Este' nivel puede ·llamarse "el 

>-. · __ - -~, · .-.- ,'._:;,A;··~- ·~JiI ·-·<; /»T<·i'.'.,:;::~:.~~·-;-2>:; ;.:;~:·~:·.:.~.~--.:::'-· ,-.,.::::;;·:-<;_-:5 ;<:~·:: ·'.~: i<\~· ~ ··,,., :" -,,-·. · ·:_~. ?'· .. -.-.- .. _ 

existente, el rriás real" que abarca desde 1a'entrada delclienie a Ja sala del prostíbulo 

hasta el momento en~'J~"JEi'~~\r,ci~a·k~ est~'.¡~9~~;'1i:'.~#i~~i()1d,P~;a~q~~púéda. mirar a 

Ja prostituta. · :, e:,··· -~~·": '~'~.'', ~.fi'-' ~ ,.;. \.";,c··:· ;,·+,¿; •e -
:;:>~:·) ··,,"·.·,··:.;._,:,:- .. -: . -;-,-.-·.~-~: .--~ .. -::>7_>:.-.- .. :' . ---:, :--.. ,.e 

-;-_·.:--::-.·~'-:-; , ___ -- -. -

La segunda et~p~··:ci~~la{~b~~\a~~'ed~;á·'.·a~l~~~r~~CÍók d;url s~~undo nivel 

::::u: : :::r:"Irl~w.:.~.i.·t~~·~r1~~!iil~i~~~~~lf éff~.ª.f~.~7:F:~;~~::0: 
'.:~.· . ·-:; .- .. -..; ' . '- ·~~~· 

faciales del cliente', es decir:qúé hay; una pugna enfrE! su reálidad y su inconsciente. 
, .:._·:.·-;.:.;~\· "•"~\·.~;>:'"'.'i "- ,,. ·; ...... ·.'•\· .. e· . .-: .~.· ;· . -:- .•.• , • ·-· 

El inconsciente es Un el~~~'.~~o'rec~rri;nt~ en esta parte:de la cibra: Hablamos de un 

supuesto segund~ -~niJ~i/i,d~arii~J°i;b '.~cÍ;qJ~ ·~~-~d~ c=~mo .. cu~stionamiento para el 

espectador si Ja pr~s~itu;~ e~ re~16 íl~. 

8 "Después de la e~ermÍna~ió~.de los hombres, el Hombre ¿Podría aún ser salvado? ", Jean 
Tardieu, Tbiár" dt mamm; París, Gallimard, 1966, p.9 . 

9 Patrice Pavis. Dk.tionmio tkl 1e'a1ru, Drainát"'l,ia. ntirim. Jtmiolo.!.ía• Barcelona, Paidós, 1998, pp.223 
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Para poder mostrar los dos niveles dramáticos propuestos en esta obra, 

tuvimos que analizar cada uno de los gestos de la patrona y del cliente, siguiendo el 
~ . . . ··- ' . -

criterio de Charles .Aubert. Este estudioso fra.ncés · 1ógra establecer én su libro 

El arle mímico un punto de referencia dentro de las artes escénicas y al mismo tiempo 

sienta las bases para la investigación sobre el tema que·r,i~s c~~~~t:. · 
.-.,: .-

Aubert ~os die~· que los gestos comprende~•¡()~-~~n~i6~d~;1a fiso~amfa, que 

Además, iAubert.~ hace. notar• que los gestos resalían; a· 1ós verbos (verbos de 

sonsación principal~~~{~). .~El espectaclor·n'oiJ~¿~a'.~te.los ~~rt>~¿ son el alma y la 

vida de una ler,ig~~·: 1~:~;~~;t6i0ison'..·~ .. ·~.:.I~.~ch. ·~~~'.~e~()s'~¡~¡~nt~s.::paÍ~~·r~s· animadas, 
o•,: -( •;'<:.-,; -

visibles y que actlÍ~H·~~ v:si bien Járd!eu én su obra LA ce~nd1;ra por lo ÍegÚlar utiliza 
,, ' f• '°"'>. ~"~:-.'': > : < A~- :-:- .•' 1 

el tiempo presente' cief il'ldicaiivo, :cónjÚga gBstualníenté los verbos en~ todos. los·· 

tiempos. Po~";ei~~;1.6.~~ú~~ci~· 1~ -~a.t~ona •.1e~~n~a 1ds ti!lmbros.en. u:n· gesto de 
-·..:,- "~~ •; .. 

obviedad ante. la irnpacier1é:ia .~el éli_Bnie y le dice: .".U.óós, v~us ~:wez, bien qú'on ne ,·ous 
.-,_:(i·'.: 

aura.ir pas fait ,.~~J~<>~~,·-~~ffi-~;::~~ ~::~~---~, 

Entonces. comprehcieinos 'qué· los personajes' tienen expresiones voluntarias o 

reflexivas con el. obJet~ d~ ·~Ú~l;ir'a ·¡~ p~l~'b;a; Atr~vé~ de l~s i~di~~cici~es escénicas 

(marcadas en negrillas), Tardieu prueba cÓ~o el lenguaje ~~~t~~I ~sdBterminante. 

'ºCharles Aubert, EJ.m,,,,;,,,;,., México, Escenología, 1997, p.183 
La traducción de todas las citas en francés de 1A ""'"' y seguidas por el símbolo • son mías. 

Provienen de la edición Gallimard de la obra completa Thla1rr dt Qa,,,brr de Jean Tardieu. 
• Vamos, sabe bien que no lo hubiera hecho venir por nada, p.49 
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Esta expresión instintiva de la patrona "Haussant les épaules"· contribuye 

poderosamente a vivificar la . palabra d.ándole mayor claridad, fuerza y calor: "los 

gestos no expresan sino verbos, nada más que verbos". 11 

Con esta teoría de Aubert sobre los gestos, procedemos a continuación a dividir 

la obra en dos etapas.· 

En esta prlme~~ ~t;:,ipa ·~6urre el prirne(nivél dramático de Lz cerradura que es el 

"real" donde el e~~ebt~do~.P~ede obs~rvar todo lo que aé:ontE!ce en .. el escenario. 
;,_' ~ -··>· ( ~ .':' ¡ - •' •'. ,' 

Al inicio de I~ ?l>ra: ~.1 ~~i~~Í~ 'e~tra ~Óhibid() al .il'lterl()r de' la sala. del burdel por 
,'~'--.- •, .. ~-,Y•"''' -;;::_4 :• 'f 

lo que la patroria tieríe'q'ue' eriíp'u)arlÓ. "• Sig~ien~o .. a Aú.berl; lo que "f"ardieu maneja 

son los "gesto•s. ~.~ .~~P,i~~;~~ ?'f~i~:".i3~~:~~f~~;(~~e~~·~~i~~f :~~~º~. e~· .. rii.ovimiento, 

ponen en juego algúnesfuerzo,fisic:~ corri()'.el el'J1~uj~;·o:e•lisac:araal~uien .o algún 

~:]:,::~,,~:'. oe;:~~i~:r~i~~3ii~[~,~i~~~:~~,~·:::::.: 
s'o"''re bmsquementi ¡~ c~.;óí~iit~~ü~ p~~~affóÍ¿~~s~é par ~·:·;:~~~e~:· -

':<, 

A partir de est~ac~ió~<~er~Ze1~~(c~;éÍ~te~do~;na~te~~··ladueña del burdel 

frente a la naturaleza·e~~~~I~ d~I p~rson~je ~rin~ip~I: porlÓ~~~ existe una oposición 

entre los gestos de ambos. Es importante decir que Tardieu va más allá del código 

• Levantando los hombros 
" Charles Aubert, op.cit. p. 28. 
• Al lc,•antarse el telón, la puena del lado derecho se abre bruscamente: el Cliente entra 

un poco cohibido, empujado por la Patrona, p.47 
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del gesto teatral pues lo aplica para mostrar esencialmente a los personajes 

involucrados en el mundo del opresor y del oprimido, como Jo ejemplifica la actitud 

autoritaria de la patrona cuando empuja alcliente; 

De cierta forma existe una coerción, pue~ 1ii patr~ri~ le ordena que se siente y 

la obediencia que expre~a la Íimide~.'lii-l"lumiiciad y 1ii p.isividÉÍd del 'clie~te. es con el 

deseo de ver i{l~prÓstit_~i~:~:1f J~i~:·~:i:~~~i;ou~~;-~ij;dr1.i.'.~c-~~~1:t·~~."i~/~,-i.,nnc!•. 
El cliente se sientá;y,mu~~i;a •ánte).1.ós\ojos del:e_s~~citacl;or _una espera 

'C'·~ 

respetuosa. Tárciie~·IÓ d~~ciAhéc;Jr{~;~Ü,'1:i ~tri~~~;¡;;.;_ ..•.. 
' · '';- fr'.·- :. '•• ·!.'.e'''.'~~,":~::.'.'," , h ·-~:\,.;~·- '-' .. : r. ·•· -~:.> 

La gestualidad repriÍTiid~ de(C:1ienie ten'drá una evoÍuciÓn muy interesante, pues 

a medida que la acción se d;~~~rou~;'~~i·~¡~~ to~a un:~i~~ri'i:i6a ·d~ sensaciones en . - - . 

escala, cuyo ascenso dramático se organiza rítmicamente: 

... j'avais revé d'explorer méthodiquement, dnns ses formes passées et 
dépassées ( ... ) la grande machinerie mentalc et physiquc que l'on appelle 
le Thé:itre. Cette entreprisc aurait meme dü me conduire logiquement ... :i 
l'immense génie de J.S.Bach, a composer un <<Clavecin bien tempéré 
de la dramarurgie>> ( ... ) oü l'on serait parti des thcmes les plus simples 
pour arri\•er aux plus complexes. 12 

De hecho, los gestos de acción utilizados al principio desaparecen dando 

• Ahí, ahl, siéntese ahí ... y espere a que yo regrese, p.48 
·¡;estos reprimidos, p.47 
' ••. Había soñado con explorar metódicamente en sus formas pasadas y superadas ( ••• ) la gran 

máquina mental y física que se conoce como teatro.· Esta misión debería incluso haberme conducido 
lógicamente ( ... ) al inmenso genio de J.S. Bach, para componer un <<Clavecín bien temperado de la 
dramaturgia>> ( ••• ) donde se hubieran tomado desde temas los más sencillos hasta los más 
complicados. Jean Tardieu, op.cit., p.9 
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lugar principalmente a los "gestos de expresión" que para Aubert surgen cuando "el 

rostro, las manos y el cuerp.o expresan· sentimientos y pasiones y son los que hacen 

aparecer .la. parte· émo~iom11. de. la.· vida .humana~13• · De·. esta manera, el· rostro, las 
:.-·:,., º·-

manos y el éuerpo del/clie,nte van a expresar sentimie!"ltos,' pasiones,· estados de 

ánimo. como 'º señalaremos.ª c~7:;i~aci~n= , ).·:. . ... Ci ~·(: 
Encontramos. én . et' cliente toda í.ma gama· de actitüdes pa~ivas. contrastantes 

- .· ~ "' .- ,.- :::.< -·- ::· ',:-\;;·. '.'..-.:.·_;-~)> /·,.' ::-c(".~~-"-.''.~:c:~,:-/::"!:~~-·,c~:;=·/i~_,:~'.·''::·;· :-· :,' .: ,'>~. ;:='.. ;:: 

con sus fuertes e inte'nsas er'nocionesi:é'xpresadas por medio de un sinnúmero de 

gestos: 

.:::¿-_-;·. ,,, .. ;·-· ' .- ... i '.~ 

11 toussotc, cÓ~sulte '~á ~;,n·u~;~ .~~;;:~d~'. (;é.jü~l1ll1lent du. ci>té de la. pone de . : ' ' .. - ' ... ' '(.' - ·- .. ,.. ,, -·' -

droi te, et commeoce· ~· -d-~~~e/d·~-!/~¡,;:~-~-,~·~¡~;iá·~~:~~~:~. ~-.:,-
- - ",' .• ~---~·:.';-::.;··~\:¡,· ,,.. -~:J-~;·:.'·_--' 

Estas acti.tudespasivas'de<ioséi/mirar:tanto él reloj como la puerta derecha, 
• ~- ..,.,:! --~-'S.~- ...:~,_<"1.,-.. '"-'~-' ·-

indican que "la vol~~iaci y la Í~t~Íi~~~6i~Y~~~~~ ';ri~rl,~~tá~eamente ~~ra1Ízadas"14 y que 

el personaje se.con~e~i'fa~t;;¡~~~e~i'~,~eri·;~{esp~ra'. ;Sin embirg~, lapasión -estado 

:,:::~º:''.~::t:'~,~~;if :f ff~¡~~i¡,{~~~:º}~~·:;:~;:~:n;om::•:.::. :::·: 
pasión se convierte'. en~;ún ~.extremo ;ciese,o'; áe\posésión: ~~;LE 2 CÚENT, .un .. · peu 

. 0 0 • • -'~ O.~;• :~, • ~',;< .~,_, -~~ ::';:;., :::;: ~:~! ~~r~«. )~(~f~-~if~~~!i\:/:~"~O::~:- ;",~?~::O - : :'~-.:~:' • 
decontcnance. Mais habite par. une passmn dommatnce ·, 

,·-,·,:/: __ -,·,.é 

La secuencia de la obra propone poco a'poco cambios, como por ejemplo en la 
·;.· .. - .. , .. • .,,,,... -.·· .-. ··" ;.··-· :,- ;" i,. - - '· ., 

escena tan significativa en dond'e>s~ ern~i~2ia ~ i~~icar q~e la gran p~e~a fúnebre y su 

respectiva cerradura serán el origen ·del · seg~ndo -nivel de fi~~ió~,, Para ello 

13 Charles Aubert, op.clt. p.27 
· tose, mira su reloj, mira frecuentemente hacia la puerta derecha y comienza a dar 

muestras de impaciencia, p.48 
" Charles Aubert. lbid. p.27 
• El Cliente un poco desconcertado, pero invadido por una pasión dominante, p.48 
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Tardieu recurre a Jos gestos llamados "indicativos" que Allbert describe con Ja 

cualidad de designar con precisión .ª una persona _o a un objeto15 y_ son ejecutados 

principalmente con las manos: LA PATRONNJ::, désign~nt cérémoni~usement la grándc 

pone funebrc*.- E.1. gesto estan i~~oriante •· qu~ ~~si~ una• sola. palabra. muy. corta: 

"U ... , para señalar ~I iu~f ~~ J~:~itaE;pu~~ª-~~~~b~~; 
Po.r otra pa~e:-1~'.'p¡it~C>~~-~rJ~ii~~~pel de opre~-o~¡i .continÚa manipulando al 

cliente: LA PÁTRO~E',-.~~-~J·~'úiÍríl'íi'cti~nto~.l.;r.:".-\h; Yoila,:,.oili! Ou est-Elle, la bclle 
;:_.- '1;:~·~ .:~:2~·~;;·:. ;\¡-.; .•f::_,,; :.-·:,· ';_,-t .• 

des bcllcs? Ou esi~Ellc, la bcll~d;t,:;~·¡);,~)~pcdtrn¡;¡;si¿;,;;.?•: 

La patronaalc~~tu;re-ar:10.hacé'·~~niro~ía. -;·A~t~:~J~bsurdo;.el humor es la 

única salida a_ la Í~Uli~~cl-1~:'1~t· ~~~~~~lh~~~n~~;f~rdi~~ r~cu;re.al 'sentido ·del 

humor ·como vía.' de.·e·s.~ápe;: ,-~ ;r~~;Ja'.'Z~.~te•.·caso:es·~~;º•.~Lmor_negro ...•.. Esta actitud 

::;:~;~,r2~~;~rií~~l~~l~ti~.!r$~~~.t.;_~-~.~-;-~~~[:r~~~-~JJ~~~~ 
-::);:e '·.~;·:'~' :..: -q," -;·,, 

mervcilleux. *·•-.··· /\~~í-t:ªI~f .~.;t;~~-'t'.~K~~;~;;_~f ~J~~i-t~~J~~n,;~t~:aiE;~~;~~iÓÉ~~ra · 
que Ja idea quede clara' a Jos ojos del espectador: pues précisa que,detrás de" la pUerta 

-- . ··-·:. ·- . " _, __ ,,,,, -~.,;_~,, "'~~ '.-'··<:.::\~.;:::::;. 

se encuentra una muj~~ m~ravillos~. Charles Aubert sefi8'1a;que J8':túnción de las 

manos es enfatiza/Ja~ ~x~resiones del rostro. Como -se h~bla'.de;'~~- personaje 

ausente que nunca aparece en escena y que se encuentra sup~·~~;~~,~11te'~etrás de 

la puerta, lo importante es destacar que son Jos gestos de la pat~ona Jos que le dan 

15 Charles Aubert, op.cit. p. 107 
• La Patrona, señalando ceremoniosamente la gran puerta fúñebre, p.49 
• ¡.-\hi! 
• La Patrona continúa canturreando:¡Ah! vamos, vamos, ¿Dónde está Ella, la bella de las bellas? 

¿Dónde está Ella, la bella dama para el hombrecito?, p.49 
• Hace un gesto simbolizando algo maravilloso, p.50 
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realidad a la. prostituta y que posterionnente serán los gestos y descripciones del 

cliente los que van a dar corporeidad a ese ser invisible. 

Por otra parte, mientras la prostituta no aparee~ ante la vista del i;:liente, en él 

hay una inestabilidad en sus. ernociones;i pues se si'ente ansioso, extasiado;. inquieto, 

febril. Tal como lo e~presa eri su conJ~;s~ci¿n C:On, I~ ~~troíi~. y~ que lé dice· ~ue ha 

buscado una· ~asión. y- ha, P~-~~~cio•:e~·Í~;~ro;titti\a, 8uran!::~ías,úi.~chE!s~ arios. . La 

patrona ríe cinicament¡;y i·~ ~:~~;Wt~·l~iJ~re~~;~·1~''iJ~:1iia~fÓ~ ~:~~ far;tasía. Hay 
: .. · ; ... - ... ;;:·: 

una hora determinadá pafa ller1a:·cúandoescuche l~s seis ~nel .reÍoj; 

l.a patrona• ~u~ie·r: ~~n<gestos> indicativos que. el cliente se acerque 

magnéticamente al ojo de ·ly c~rr~dura a lo que é1 lé responde con gest~ fruncido: 

"par la?"·. 

El hum~r negro vueille. a surgir pues la patrona con un gesto de burla le dice al 

cliente: ( ... ) M~nsie~/ti~~t a
0 s;~cl¡~po;hio~ (.;.) ;,r. beaugrand uou de. seirure dans une belle 

grande porte. Monsieur n'e_s1 plus ·c~n1cnt1•, 

Sin embargo:··é16iie~t~•pidemá~ á 1a·patrona.con un.gesto de.súplica, pues 
- ' , __ .>.. . .,·.- - -

quiere que sus deseos,~ean·~l:>lm~do~rJc ne pourrais p.as, ( ... )en ,·oir ... un pcu plus?• 

Existe la ironía -y I~ ·~istorsión d~ la realidad,' _El h~m,~r _negro cambia lo 
': ·'.· . ·:: .. ' ~ ",. -· 

absurdo de la condición humana hacia una broma. Tárdieu.hace co;,..;prender el 

sentimiento de desamparo del hombre y una. tornia de•_ evadir~~ comCJCamus 

• ¿Por ahí? _ _ _ . . _ 
• ( ••• );El Señor tiene a su disposición un bello y gran ojo de-cerradllril.eri una hermosa y enorme 

puerta, y el Señor no está satisfecho!, p.53 
• ¿No podría. ( ••• )verla un poco más?, p.53 
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señala; "( ... ) l'aspect mécanique de leurs gestes, leur panrornime privée de sens rend 

srupide tour ce qui I' enroure"1º. Es tan profundo el sentimiento· de pérdida del 

Hombre que tendría por sus limitaciones que .conformarse •con· ver un poco más a 

través de esa puerta. 

Cuando la patrona sale de la escen~. halun carnbio.t~t~l y, absoluto en el 

cliente. Ya nadie manipula sus emocio.n"e~> •·Soio'~'si~'j~J¡J;e~~ncia del opresor, 

adquiere más confian~a ~n ~r · fl1i~~~L·. ·•• isu \~~t~d; '~ími66<es' 1~ aniicipación del 
• .<;::< • .·.-·':··-~ ':··:-. •.·.••;o -

encuentro con··1a prostituta. Los.•.gestos:.se'asociélna.los;verbos de sensación 
::~.···: ·:~·\:"~'.·' .. · ~:,.,_ ~- ·--~ 

expresándolos seg~nAube~ spbre todo por'jueg.os del rostro. Tal como lo ejemplifica 

el cliente: Est~C:e<júc je ~~~ bl.;,, icé (U rlt) ( ... ) -ie _.()¡ci clone Íoi~r.:.eme ici, chez Elle, pres d'Elle 

Cuando el cliente se: para frente. a la. puertél!cerradUra, su rostro va a mostrar 

toda una gestualidad por ~i°hebho·d~~~l:>iiar~a·~rií;e 1itr~~iidad que lo.circunda y su 

inconsciente que :~~vela, un. rn°Jndo:~~~~~d~· con s~d. de, goc~, de belleza y ·de 

posesión; Es el Jnte~~~·~¿r~~rtz"~r~~! ~u~~r:iJ ~~t~el~~·~@~~is~,;gu~.fd~i~rrriina~.su 
soledad, sus limitacione~ y la c~l~ina~ió~ de sus: ~ecesidac!E){ff~i~~~.sentimentales y 

espirituales. · El cliente·;~e··~~~h~,c~;-~~·i~d~;:~~2~16; ~L~'~l ~t~ :·:u~~d~·~6iual, desde 

objetos personales. hasta. ,º·~:e im:li~:. ,a i~~·~~ifi~¡6i¿~ d:I· ~i;~~~e' an;e ;~ sociedad: 
'."'·. -:"; ";",':'..; .' .. ·_.):,'<-~ :,~~::,,-" - , '""'< '.:• 

acta de nacimiento, antecedentes familiares, fotos yhúellas digitáles;:: ft.u;'ertCamus 
. -- .... - ' - • :---::.. . ·~ '.-7-· - '. 

expresa esto refiriéndose al hombre que descubre sü p~opia c~ndiéión eje soledad, 

16 "el aspecto mecánico de sus gestos, su pantomima desprovista de sentido; vlÍel~~.;~tÚpid~ t~clo lo 
que le rodea•, Albert Ca mus in TWá1rr ,¡, rabnmü, de Martin Esslin, Paiís, _ Buchet/Chastel;, 1963, .. p.379 

• ¿Estoy bien aquí? (ríe)( ••• ) ¡Tú aquí entonces, tú mismo aquí, en su casa, cerca de Ella,-como si 
estuvieras en tu casa!. p.55 
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angustia y la certeza de ser un extranjero en su propio mundo: Ce divorce entre 

l'homme er sa vic, ( ... ) c'est probablementle sencimc:nr de l'absurdiré17
• Aquí 

Tardieu y Camus coincide~ enGuan,to.a la concepción delo. que es ":.'"absurdo"; sin 

embargo, el. despojarse en La ce;¡:ad1lra ej~'mplifica ,;,¡ exJ:"rÉ'lslón. artísÍiÍ:a'delTeatro del 

Absurdo porque refl~j~dé rn~ri~r~ e~i~~~te: 'hnages'conc~cre/tjuiillusuenr·sur scene 
-~ ·-'~.--, .. -'-~·:·2,~·.-.º,-:;f_-~--·-.,: __ .-__ .... _,_-:·O.·-·,· .. -::-.:-.-:·-;:~-'> =----;,-':-:.;_-·- '.-5·.·-· , . ._ .. _:- -.• ·".- -___ .. _,·. '· 

I'ahsurdité ·de· reXi~-r~-n-~á~.~-"i(·:·~;/~'.' '.-:· <~. ·:·.' -~'-- :. · '": · '~, 

·, 

''>.:":;'.>:/., ; ¡ ¡> -

En esta parte de la obra;' los gestos deÍ cliente son en apariencia muy simples, 

pero se van ampli{¡~~~~o,·~;.ser acom'pañéldos ;¡,r mo\/knienios. ,de I~ boca y de las 

cejas que tienen·. ~~a ~·~n~~~~~¿ida~ d~ ~~pr~~ió~; • Cúa~~o'.'fi~aliza~I deis~ojo de. Ja 
- :~-.-.:-:.·: :.~~-;},';~-_;,:9:~(t1.:::~' '{}\));';-,.,-,.·:::-'_·~--:~~<·:'(:~-:->!~-::'·~·:·:·--;·':.·,y:··· -;: -¡:.: - ·'!,,·-· :~ ·::_>--· :«'-·· 

personalidad 'del cue.11te'·q~e··.nos fr~vel,:·· sufansiedacJ existericlal,iéste; saca 'de su 

bolsillo un peque~o ~~;~i~'~J~;:·;~f·[~j~;~~~~'.~~~bre ~~n · ~~i~ ~J;~~sii~~. ~I desprecio 

o vergüenz~• d~·· ~r ,'rriis~~'S4J~ ·~~~'~1~ .;a, ti~,~~: );:;o~ahi':L;~:~b6~~~~~~5;·~~~ti~u lada 

con una di~fraz,~da comi~lcl~~~;~e no es más qu~ lJrii~J~éa.- . ' ' ~~~ 
Se sienta, ~er~,~a ~~ d.enota ni timidez: ~¡ ~·u:rii,ldacl-~i Pi~í\;i~~~·, La hora 

ansiada llega al fi~'~ieJ cliente don una sobreexcitación que ap~nas pÚed~clorriin.,;r, se 

levanta y sus gestos adquieren el matiz de una persona que i~dha p~r liberar su 

angustia y se aferra a las ilusiones de una felicidad futura: M~ si, iÍ fa.ut os~r? (,..) Rcnds-

toi compre que tu ,·as la ,•oír ... Allons!...Couragc!•. 

17 "Este divorcio entre el hombre y su vida, ( ••• ) es probableme.nte el sentimiento de lo absurdo", 
Albert Camus in TNJrrrJ,rAbsMrrk. op.cit. p.20 _ . _ ,, 

18 "imágenes concretas que ilustran sobre et escenario lo absurdo'é:le ·la.existencia", Martin Esslin, 
.QP,,gjt. p.21 ' ' 

• ¡Uffl 1EI despreciable hombrecillo!,p.56 , 
• Pero claro, ¡es necesario atreverse! ( ••• ) Dáte cuenta de que vas a verta ••• ¡Vamosl ••• ¡Ánimo!, p.57 
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Aquí también se ilustra una imagen concreta del Teatro del Absurdo porque sus 

personajes muestran su decadencia como parte de la vida real: 

avec angoisse ou avec dérision l'intuirion qu'a un certain individu des 
réalités esscnrielles, telles qu'il les a cxpérimcmécs: les frúits de l.a plongéc 
d'un homme dans les profondcurs de sa personnaliré; .. 19

• · 

A partir de este momento, el cliente se frota los ojos haciendo un .esfuerzo 

violento y los pega en la cerradura. Tardieu sefi~fa el v•arii~ "r~g~rder"º. .La mirada 
-. " 

es la fuente que alimenta las sensaciones del cliente. 

En esta.obra, como 16veremo~ ~~;el ~e~~~~~ca~itulo sobre:la escenografía, la 

mujer es considerada uñ'o~jetC> al ~~.ª;;~:~ ~~sérva. ~~¿¡ ~1-~Ír~rs~ convierte ( ..• ) 

en la modalidadp~i~bip~1'.'a·~~~\i)j~\:~~ie:,de°ía;r~1a6'iÓn'86~ el .. objeto''2º. Según 

Freud, cuarido .habla .. d~'·\a' ~úii~~Íd~~·~i:i:1.· sJ~~:l;á la•• (¡lié denomina voyeurismo, 
- ·;~:~·.;·:. ,.. . . -3;~·--:,:-_;<·;' -·· ,. ____ ;.; - - - --- ·- - - - ~-- - -~ ---

"aquél que contempla y hace.el papelZd~Z:<<'rríiróri>> tía de ccintel1tarse con la parva 
,'-. _ ~ - _ _,,.e •.. '\: _·.' ~ _;:·u·!-~ ·,; ~ .. _ - , , i·~' -'-i; -~-, . '--..'/"·_: '. :-. ,~"' , ·-.·¡__ - , _· -. -~ _-;;.,. ·- - , ·.,,;: ···" - .: : • .• -•• - C'· -- -. ~ .·-, -- -

compensaéión. q·~ª·· ª~ 1~ fr\;¿;~,~~ú~id'a.~ ~¡~'S~1~~1 : < ~~·~;t~ tr~~~ió'i~º ahondaremos 
~-~ e:,_, ,:·.·:·;_:j,,;·:?! /,':·:· .. ··~·;;,.o·, . :::-'; ·-:.;.¡ 

111<.i:; •m este tema que, aurig~~;irnpfütánte'.p~r~.;~1e.st~dio de)a.ol:>ra de Tardieu, no 

pertenece al tema de .nu~~tía\EiS,in~;i;/~~:;•J.~~~~ió,'~in •.. ~r!lb~rgo;pertinente señalarlo 

por su relevancia en eÍc~rá~t~r del per~.cin~¡i6cir!lo cHente/voyerista ya que los ojos 

ciertamente son los que jÚegan e:I papel de,lnt~rmediación más importante. 

19 con angustia o con ironla la intuición que tiene cierto individuo de la realidad esencial, tal como la 
ha experimentado: el fruto de la introspección del hombre en la profundidad de su personalidad, Martín 
Esslin, Thid1" dt rAbslmit, op.cit. p.381 . . . .. . 

• Mirar 
20 Josef Rattner. Psicología)º psicapatologia de la ,;da amorosa. Siglo XXI Editores. México, 1969, pp. 106 
21 Freud in Psico1ogi2 y p!'icop:uologfa de la vida amorosa, lbid. p.110 

~-·--··--------
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Bajo estas indicaciones tan precisas del autor, podemos desarrollar el segundo 

nivel dramático de la obra. 

En esta parte'deLa ;errad11ra la có.ncreciónde' iamirada del cliente hace posible 
- . -., . ,•-1 .. _._.- --,--:-:~-: :.:.:-; .-••• -· .-.•. ,,· .•. ·-. - -· .- .. ,. =- '" -- -· - ' ' . ·- '. 

construir un, se~~ndo,ni.~eL~~~&~ti6d y)ar ~id~ a la ~rostituta presente en la ficción 
·-· -~·', 

dramática, pero inexistent~;~~·~t~~ri~ílario:/ ., 

El clientetv6y~~ista'.;!;bti~n;~·,~l~ iefe~io incr~íble ~~2i~1;JÍ~ndo la r~alidad por 

medio de gestos descri~ti~6s(~~.~i~~~ la~·m~ribs·tiei'ien;Í~ misión c:J~ preci~ar las 

característic:s ··. físicas;.~~··~1~·····p~o~fü~t;:···· i+H~-~(~~d·i~i()r!, .. ·.~,~r )u ...• ~.~.n~ualidad y 

erotismo: • .. :ces fÓrmes pleiries; ces fórm'es rorides~~>c ,' ,• 

Est6~· .. ~~~·~;~·disliript~'J~~":~~ciSi~~c~~ i1 ;;¡;cicí"íos~i-n~vi;,,i~r1tis ·pr~~i~os ·que 
-~--~.-··;::=,-, :.· _- ·• "~-.-. -.--;:--,,.;.'.; _, ,:-:,_-e_ J 

las manos están obÍig~da~"aih~~~i:c;ci~o ~i recorrieran re'~1~'ente y a~a~i~iaran a la 

persona que se quie~e~~i-6ar'i>;;·A;Í eri;on~es~~~~ós'~~~o elclienté: n fait des 
··,,_ ___ ,-" 

' - .,.• -. ::,._ 

gestes ridicules, et, ex~sié, ~~.;in;~\·¡¡ J.r~s~oit le ~~~sde cen~ femme ( ... ) .iJ r:tlt des gestes 
'. ; ~ . ' . -' . . . . : - - : 

grotcscim:s, dessinant da.ris_l'air lCs· ~~~e~ _d·~~c fein~e -~:i~ire• ~ 

Los gestos que se van cimpregri,ancÍo de una gran carga erótica, son 
• '~ _( -~- ..=· " 

inmediatamente percibidos por el ; espectad~r ·porque el cliente ya no repñme sus 

• ... estas formas llenas, estas formas reé:t.;ndas, p.57 
22 Charles Aubert, QQ.&i1. p.111 · ' .... ·.. e, c. • , • 

• Hace gestos ridículos, y extasiado, como. si acariciara el cuerpo de esta mujer ( ... ) hace gestos 
grotescos dibujando en el aire las formas de una mujer Imaginaria, p.57 

-
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sentimientos y se hace ya evic:lente que: nous n'exprimoris vcrbalement c1ue ce que 

nous ,·oulons bien montrer, mais par contre encere, nos.moindres gestes révclent ce 
. . . 

que nous youdrion~ cache2 .. Es decir, los.·gestos ~on los intermediarios del 

inconsciente; el cliente ex~re~~ ~n esi~~o emo~ion~I, u.na parte secreta de sí mismo y 

Bajo. esta nueva. perspectiva,'el especÍiidor estará en condiciones de conocer 

todo lo que un hombre p~~d~ mostra~ de' ~u Yo interno. 
. . 

Para tal propósito, se va a producir uri juego de espejos que reflejará los gestos 

de la prostituta en los gestos del cliente: Toume vers moi tes yeu.~. ces deux miroirs de ma 

Además, el papel de opresor ahora es asumido por el cliente porque él controla 

la supuesta· presencia de la: prostituta . y dicho papel va a· ser intercambiable entre . . 

ellos: Est-ce qu'il est possible,. un· pareil bo.~eur pour moi~. moi. ton esda,·e?*. 

>, _ ___:.-' 

El cliente se declara totalmente atse..ViCio de la prostituta- con este gesto de 

cortesía mezclado con ·pasión: El. rostro. es lle~·a~~; h~cla-·~~elante y sirve para 

manifestar desde el irnis ligero sentimiento 'de .cortcsí~ hasta,: las más violentas 

pasiones:? .. 

. - . 
23 Expresamos verbalmente lo que queremos fingir, sin embargó nuestros mlnimos gestos revelan lo 

que queremos ocultar, Pierre Larthomas, 1.J U'"§'§ Drama1iqut, Librairie Armand Colin, Paris, 1972, pp.478, 
p.85 

• Sueño ( .•• ) iYO ••• yo ... yo la imagino!, p. 57 
• iMirame, esos dos espejos de mi vida!, p.58 
• ¿Es ésto posible, un placer semejante para mi. yo que soy tu· esclavo?, p.58 
24 Charles Aubert, op.cit. p.84 
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Tardieu insiste mucho en subrayar que el cliente continúa gesticulando de 

manera grotesca y ridícula. La tentativa del autor mediante los gestos grotescos y 

ridículos es para ilustrar la imagen·· deforma~a de ;a sociedad. Lá' prostituta 

representa todo lo que el clien!~ n~ debrci o no ~~día ti'élcer. P~r e~~ r~~O~ el éXtasis 
·:'."i-"- -;-.~:'.·;," - ., ~ ··;,.";: '.:\.;;·;~. :~-. ·:~:··, 

es llevado a su máximo'extremo: Ohí.¡·~ d;,11l,.1~· supp~nér l~s b;ét.;;:ne~t; dé ;,:;on c.oeurl 

\'oici c¡u'Elle a dégmfé s:i robe'.'.. .;odo'.eÍ s.er{est~,·~a;~nit~,•:p~~rri'.~ao/• ~[Úil~nt~d se 

encuentra totalmente e~ireg~~: i~. Í~ i~~~t;{{dÍ:'}}~Jf ·~. r~~,~~:~:;:;~b¡;,(e .í! ~:~e ~me!*. 
>,~:"'<'-~>: .. -f- ~-!_:-;·'·~· .. y::::>,>~:~',(::·{." - ;:'::·:. · .. : ,'- ~""'-' 

En esta• intensid~~ ~~í~i'6.:;.~ el :cliente satisfa'ce sU sexuiíiiciiíé:I reprimida: n se 

jet<e a gcnolL~. sans. q~~.•<a•( ~:2k~~·:~<>t'._i~·~Ja :e~~~;~. PX1 ;z;;~dÍ!i~r~~¡ mli~stra un 

erotismo liberado C!u8:'c'u1inrna ~en r11asiurl:>áción. •·• •·.• Ei é:1rrTi~/11e9a · tiastél. su total 
~ ;c+~-:.,.;,_,':_.~/·¡·i ~ , "T ..• -,<; {.~~-;-· 

plenitud. Ya no hay más ge~tos groteSC()S r{i. ridícuk>s porque todo s'e \lii transformar 

en un estado absoluto' ae. e>Ct.~avío y en un'cÍesfallecimienio,de"~placei::iNe-garde plus 

aucun sccret pou-~ m-oil-.-:~s~fs~~:.i~u~~:~~cierc da-n:~t/lri~s ·~~~~<is- ·e.C: -pareux~:~~a~a"s,·rii¿~~~~s·,··.-'dan.~. _m~n 

sang!• 

El reflejo de las acciones entre el_ cliente,< y- la prostituta concretiza 

el pensamiento de Tardieu, porque LA cerradura es un medio. de expresión: qui 

•Oh! ¡Me cuesta trabajo soportar los latidos de mi corazón! ¡Ella ya desabrochó su vestido!, p.58 
•¡El propósito de toda vida! ¡El abismo de nuestra alma!, p.59 
• Se pone de rodillas sin quitar la vista del ojo de la cerradura, p.59 
• ¡No guardes más ningún secreto para mí! ••• Sé toda completa en mis miradas y por ellas •. en mis 

manos. en mi sangre!, p.59 - - - -... e - - ---· -· - - -
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<lonne une juste représentation des efforts que fait l'homme pour se siruer dans un 

unh·ers dénué de sens25• Es decir, se muestra al .Hombre en su angustia ,frente a un 

mundo sin sentido porque finalmente el objeto de su pla¿er.es irreal. 

Ahora es la prostituta a quien le ~orrespÓndeí adentrarse \eri gestos y 

movimientos muy específicos, ya que TardieU ~n esta e~¿[;~~ de .r_; cerrad;1ra da una 
- e " - r -- - ·- • - - ' - • •' - ·~=--• •·.--o;·_ ' 

imagen del acontecimiento vivido 13n lá seg'línd~;~u~rf~·-n,'~iaf~1 . • ;i .El ~liente ve a la 
•,, ... , ···,3,; 

prostituta disgustada, con la nariz dilatada•'y en µryifQ'írli~ con galones .. ··• El autor usa 

la routinc d'une existence bci~~~(!J¡~e ~~t :i'u~si p<!u' humaine que la mort 
en massc sur les chanips de b:ifuillé',érda-;.;s Íes éamps' de concenU-a'tion; et 
fait naitrc le besoin de trou.\•cr:Uné OOÚ~iclle maniere de YÍVre pJcinement 
humaine26• · · · .. - · .. · ' 

Tardieu con un halo poético, _Última - escena de 
' 

Li cerradura hacia la l~cha del Hornbre ~~rl su propi~ destino y el si~ sen;id~ de su 

vida. 

La prostituta empieza a sufrir el proceso del despojo de la materia. Nada de 

músculos, ni venas, ni piel. De pie, con la boca descamada sonríe al cliente 

extendiéndole los brazos para estrecharlo. 

25 que da una justa representación a los esfuerzos que hace el Hombre por situarse en un universo 
des¡.rovisto de sentido. Martin Esslin, op.cit. p.238 

6 la rutina de una existencia burguesa es tan poco humana como la muerte en masa en_ los campos 
de batalla y en los campos de concentración, y hace nacer el deseo de encontrar una nueva manera de 
vivir plenamente humana. Martin Esslin. op.cit. p.231 
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El cliente se deleita y avanza -hacia la prostituta. Es su encuentro con la 

muerte: Je \'icns. amour de ma "ic!Jc '·icns!Jc_,·iens!Jc ,-icns!• El desprecio, el eqÚívoco y lo 

cotidiano ya no existen. 

Tardieu nos mi.J
0

estra de una manera excelsa, córrio -1~ puert~ y la cerradura son 
' . .· .- -·· ·-·· ._ .· ·., .· 

la barrera material que encadena_ ei cuerpo deÍ Client~' a~~~U~ ~LIS p~ns~mierltOS, SUS 
- -~·:.~ - > •••• ·- ' <' ,::: . 

sentimientos y su alma traspasan la puerta como símbolo.del Jmtiral de lavida. 
'-":. ·. :::-~ 

¿A qué profundidad del _ser pueden·U~ga~ lo;:gestos• c¡ue dan 
conciencia de la seguridad o d_c Ja lil.>enadr7: -

., 

Los gestos y la e;cprnsión corporal iÍustr~n lo~ ~~~timÍentds y las pasiones del 
-- -. _ _:.;;,,:.-;.·.,,.'._;·.:-'- -.~:';-,,.· - -· ,~ - -

' .. -~- '" -~·-
cliente. Asimismo, transcriben en escena ,la !ti~f:Zá im~ginatilla}e es!e hombre_ que lo 

conduce a inventar una fantasí~ que I~ lib~r~ d~1\n~~d6 id~-~~de~te -que lo asfixia. 

Puede entonces entregarse a Ja bús~üeda tásC:inante de 'si/libertad: - En esta libertad 

se enuncia la admirable -metáf~ra de la ausencia. d~ltil~i1a vid~: 

• ¡Ya voy, amor de mi vida! ¡Ya voy, ya voy, ya voy! p.61 
27 Gastón Bachelard, wpoirkodtltspa.il>, México, Fondo de Cuttura Económica, 1986, pp. 279,(col. arte, 

religión y filosofía 183), p.263 



23 

11. LA ESCENOGRAFÍA 

------- -----------------------------
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11.1. El Espacio escénico determinado por la escenografía 

La escenografía en La cerradura señala perfectamente la pretensión de Jean 

Tardieu de crear dos niveles dramático~·en 'fa Óbra por medio del objeto_ teatral, la luz 
.:.;_· 

y la música (decorado sonoro). Esta c_Íase :~ª escenografía está m.ocielada. en un 

espacio escénico que en téi:minos de ~¡;¡irice-~ayis', es .;d. espacio concretamente 
, . -.--_ ::·\:<·.:-r;_';\·: <~·,·. ;;·_:::-· ~,:.,~~~/> t~:-.<:_-.:~<:--,: ··-:::~·:·~ __ ::-F 2:-~->-\,--> ,~ ·-~> " . -: · · , 2s 

perceptible por parre del público:(;.:)é:on todas las escenografías imaginables" • 
,'.--,~::'c_¿·,·:.'.·.~.':C'c·' _· :·.~ '_-:·~--··,:-':/ .·::·~·- .;. ·.·-'"····:. :.· · ' -. 

De esta fo~a, >Tardieu\~bl¿~ el esp~Cí~ eséénico de La cerradura en un 

burdel: Un salon ~écÓ~;,e{ ~,~2~i;;·~~~+~01~{~~ =~U\"~is'go¿t; De· mauvais tableaux 

··••:; 111uts, de faute~ils '~.:ü~~P;~~;i~éndonº,~orés~. ;~t;{0.;r~s!'¡¡,~·,~·ya)as~r •. de un 

··-espacio concrero>~·,º~~.~~t"C~~#ci~.irii~Si~~ªº;;29•.·i:í6r ~edio' cie1 ~bjeto ·teatral 
• .-o ,·"'°". -",·; _~ ~";";;i; ,.,.,,~·-::" .• - '•;'".;_7.· ::,_; ' ·_>o;·. - .<· f -C 

arriba citado, que en. este:c~so son \:los :puert~s IJ~a a la: izquierd~ y otra .. ~, Ja. derecha; 
;-::·~~~ -,~'.-.. ·--~:;;- ~-;~_"/'''···:: ·;r.-:-: ~·-'·-

¿Por qué escogé'Tardi~u como· objeto~ téatial -las 'puertas~·. para decorar la - - -· ._. - ·--"- . . ., " - - ' •, --·· ·__:_,,:. -' ··- ·' 

escena? Porque adqÜiererí una función de.' tipo reÍÓrico ya q1Je ~en IJ¡{ rcC>río ~qué sirve 

para mostrar Ja realidad subjetiva del personaje principal: : : .. ;: .. 

A gauche, en oblique, une pone d'aspect funebre: elle est de ·~·~CÍ~~~nj·~~5-
inusitées, peintc en blanc sale, avec un cncadrement noi:r. A·-mi-ha~teu~_"_de 
ccttc pone, c'est a dire a un cmplacemcnt anonnal, il y a une épaisse'serrure, 
plus grande que naturc; le trou de la scnure est, luí aussi, de dinl_eósions- peu 
communes, bien qu'ayant la fonne classique de la cié* 

28 Patrice Pavis. Dka"nr.Jrio ¿,.¡ ieatrv. Dr"mat11rs,i.-:. tJtitita, stmioJn..(lJ, Barcelona, Paidós, i 998, pp.5581 p. i 71. 
• Un salón decorado y amueblado con lujo de mal gusto. Pinturas poco atractivas que adornan los 

muros, unos sillones y una mesita dorados. p.47 
29 Patrice Pavis. op.cit..p.172 
• A la izquierda. inclinada. una puena de aspecto fúnebre: tiene proporciones inusitadas. está pintada 

de blanco sucio. con marco negro. A la mitad de esta puena. es decir, colocada de manera Inusual; una 
espesa cerradura. más grande de lo común; el cerrojo es también de tamaño poco usual, aunque tiene 
la forma clásica de una llave. Jean Tardieu. p.47 
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Podemos decir que este objeto teatral adquiere una dimensión metafórica 

sexual porque, como dice Anne Ubersfold en su libro Ure le Thédtre 

( ... ) beaucoup d'obje~S Ont a ,coté d~ lcur role fonctionnel un 
role métaphorique;'. cn'particuliei mute une série d'objets sont 
de ceux qui figt!rcrlt.,d:ins les í:e,·es, et qui sont sans doute_ 
possible,des métapl151res ~exuelles30 

Se llega a esta con-clu~iÓn-porqÍ.Je la cerradura además de la forma de una 

llave, semeja el cuerp~ de ~~~~~¡~~-:, 
A través de- esfa' puerta';fiq~ierda se marcan los dos niveles dramáticos de la 

~':.' ·-'-':"'~ ',,:."-: 

1Jbm. El primer ~.i~el ~brf~s?,?nd9,,;a 1~' espera de que sean las seis y el cliente pueda 

mirar a través de ia-é:erráCi~'ra\icumplirsu fantasía sexual. El paso al segundo nivel 
'.- -.,-,,-·,~,:··".;:-, - '>•'v- •- •"-é ,..- ... _''"oc;,· -

.; --~; 

de ficción, es cuando érénente_se co11vierte en voyerista al traspasar la cerradura y 
... ,.:::://\~ 

desarrolla -su intimidad, si.{ inconsciente y sú imaginación~ Recrea la presencia de la 

prostituta y estable(:e~nf'~~l~ciéíÍ,sÜ-i~~én-eris'conella;;-
Del lado op~ei't6:{~~¡~ d~iebh~. se'. encuentra la otra puerta normal de 

dimensions ( ... ) or~illi;;e.f,'~~~~ill'es; +e 
.7·~"~-"--~~º':"'"I.'~r ---.·~ . ---·;.-';~-"i-

Esta otra puerta ·-¡;~;;dé d~finirse, · en .·términos. de> UbersÍeld,. como ''la 

métonymic du cadre~e '~~ ~~rée;>> des pers~nnages··~l.:es decir, en. este. caso 
. . .. : _.-, . ·:_-- ·. ._, -

designa la vida cotidiana del Cliente, cuya condici,órí de s~ledad y de angustia de su 

existencia ya fue comentada en el capítulo 1 y se ve_rá en el capítulo 111. 

30 
( ••• ) muchos objetos tienen además de su papel funcional metafórico -particularmente toda una 

serie de objetos que figuran en el campo de los sueños, y que quizá son posibles- metáforas sexuales, 
Anne Ubersfeld. Urr ¡, Thl,;rrr, Paris, Éditions Sociales, 1993, pp.302 (1 ere éd. 1 977), p. 182 

• de tamaño( .•• ) estándar, humana, p.47 
31 

"( ••• ) la metonimia del marco de vida <<real>> de los personajes.• Anne Ubersfeld, mJlil. p. 181 
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A partir de ·1a exposición de la función retórica del objeto en La cerradura, 

tenemos entonces la siguiente ilustración: 

D 
Vida onírica Vida real 

Esta perspectiva de objeto/cerradura, la adopta Tardieu para mostrar que: 
- . 

"l\lais au-dedans, plus de frontii:res!"32
• ·,0.1 encontrar. afinidad en su concepto del mundo de 

la imaginación con el de (3aston · Bachei;;i'rcl, póderi'ios. trabajárc!~S da'finiciones que 
,f·'.~~;~?:~/-

este último hace en ;u libro La Poética del Espacio, y comprender méjcir está región 

de intimidad a donde el cU~nte no;~: a c6~~~~ir. • ·.· ·. 
r •• ,, -

Cuando la patrona· señala a.1 cHente. 1a: 1'~0,·rtá. izq~J?rda dice: Oui!. u., de l'autre 

có1é de cene pone!• el CÍiente la 6b~de~e/y;~ i~~~~Í,.;-~t:~~t~-¡n~-~~~d~ra, ~al1ifiesta al 

espect_ador su deseado ~~cr~~J,~/~ .enco~t;~ar~e./~~puestamente, con 
·:· .. :·': 

:_::_·:' ... · . ·. ---.· ,:: ."·:-; <-:' -.. _ . . . .. < .-· 
32 "¡Pero dentro. no más fronteras!~ Jean TardieÜ in L. Poiti;.;, á'tl Emuia, de Gastón Bachelard, México, 

Fondo de Cultura Económica, 1986, pp~ 279. (col.· arte, religión y filosÓlía 183), p.253 
• ¡Sil ¡Por ahí, del otro lado de la puerta!, p.51 · 
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la prostituta y exalta "símbolos se....:uales oculros en la profundidad de los cmucños 

íntimos"33
, como son sus pulsiones eróticas vistas como una trasgresión por la 

sociedad. 

Ante el simbolismo que representa el objeto/cerradura, Denise Paulme junto 
-- · .. -.· .. ·:- . ·,.- '-. - . .·· . 

con Bachelard buscan descifrar. su significado;. 
,--- .. -,--.------- - .-___ :,-- ;_ 

Al _pensar e_n un , cofrecillo y su 

cerradura, concuerdan e~ qJé:~stos obj~tos repres~nÍ~n Ía psi~oi69ra d~j secreto y 

que por ejemplo, Eritr~los.~a~bar~, la pal"re cc~JZ d~ la cerradura está esculpida en 

forma de ~er huriia.;¿,/de.·c~iri, dc{ •• 1ai.u-to,' de tcirtugá.:,3:' yaiqJe la.cerradura 

Esta inter¡:)retación ·es válida 

puesto que el privilegio de guardar. secretos sólo le es coríéedido al ser humano o a 

como une quanú,té ~n~rrile d~ n;:.jt (.'..) ~c;cumulé~.et conce,:;ttée d;;~s ce trou .de sc~re* 

es el inconsciente; es .• ¿~a· r~k1idfa;nu~6a'vi~t~ •. ·.J~~·,<p~~~ti~uta:~~e;~¿ descubre 
---,;,_·~~- ...='2.-,'.o;• :;,~: ,;~_i._·~ i,_7_•~:-' !:--' c:-_''..O'C0!...~--.;~,-=~~;_'·~;~.0..:-,<~~ •;-;-,...--~ '_,:'.· . ...'..·,:- _ _c.--

delante de un cliente. 'aunque ~'u~como par:te .del·. inconscierit~?'sc(mu~~a más lenta, 
'~. - .. :- ,~:··, '-··; >,." '<. "'" 

menos ,;,·a, más nJ~~eclós'~;;~ .. pu~~'ja';ni.Íj~r;i~u·I~ baiÍ~ry ~Jnque no-~e. I~ escucha 
, ' ·-~._-:;;::;~~=/~· í'. ~}_;_~;-;;;":''}.:~_;t,,:,:·_··.v··. ,..·.:·.i.:~ ·.; )>; ·-·;'_~· -~Jt·: : .\:".:· ·_-.'.-/-' ,, .. , ·.- ,- .. : 

respirar, Tardieu preéisa que Elle ,.;m.;nre.d~ f~ndd~/cn~·:··,< 

En efecto, la· prostituta surge d~I i~~~l1~6i~At~ del· .. 61ieni~ y crear la mímesis 

para ir despojándose poco a poco del vestu~:rio y I~~ ~~c~l5orio~. 

33 Gas1on Bachelard. op.cit. p.11 B 
34 Denise Paulme, in La Poética del Espacio, de Gastón Bachelard. p.115 
35 Gastón Bachelard, lbid., p.49 . 
• Una inmensa noche( ... ) acumulada y concentrada en este ojo de cerradura, p.47 
36 Gastón Bachelard, lbid., p.50 
• ¡Ella surge del fondo del agua!, p.58 
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Por ello, la cerradura es la condición para que se genere el segundo nivel 

dramático, pues per.mite al cliente/voyerista traspasar este umbral para ubicarse en un 

mundo donde. puede tr~sgredir lasl~yes y lo~ códigos sociales que lo han regido y 

limitado: On ,·oudrait rou~h~r ... On\·oudr.LÍt tcnii .. ,~; No ca!Je d!Jda.de~qUe~sa llabitación 

es el espaci6 de Ub~rtád Él~'d6nde'. el ·~riente a ;Í~~v~~ ~~ sJ• v6y~ri~~() ~~ ~ustancia a 

sus fantasías Y. '~;'i~~~!:?n~;:~s~;~,~i~~~·.·t:~~ .'~ ~~~s.e?ci~:~,~·.,i~,Rr~ff~füt.a; > · 
Ademas, la irJ,plicación d,e! la prostituta es tal que•es'importélnle .·poner especial 

énfasis en su ropa y en' sus ac~esorios:' La ~;:;_zóf1. por la que se debe puntualizar sobre 
'· -- -.- ·. • ·' ··- - .· - . ,_1 - .• , ·> ., 

f'Jstoi; elf'lmentos es que,' al desprenderse la pr6stituta de su~ joyas; Tardieu hace una 

crítica al materialismo de "une sociéré en désinrégrarion"37 

Elle retire .. .l'une apri:s rautre, ses boucles d·oreilles.; l'un apres l'autre, ses 
longs pendentifs de jais, si bien accrochés a 5a chevelure ( •.. ) Elle fait glisser 
ses bagues au bout de ses longs doigts, tenninés par des ongles pointus!• 

Esta proyección onírica del cliente revela los falsos atributos de los cuales se 

despoja la prostituta, como símbolo de rechazo a la vacuidad de la sociedad y al 

consumismo. 

Asimismo, la prostituta poco a poco se quita la ropa que ciñe su cuerpo y al 

• Podrla tocar ... Podría poseer ...• p.57 
37 una sociedad en desintegración, Martin Esslin, u Thiám ¿, rAbJMnk, Paris, BucheV Chastel, 1977, 

p.389 
• ¡Se quita uno tras otro los aretes: uno tras otro los largos pasadores de jade perfectamente 

abrochados a su cabellera ( ... ) Hace deslizar sus anillos por sus largos dedos con uñas puntiagudas!, 
p.58 

·~ 



mismo tiempo en este despojo de prendas, el cliente lo hace también: 

Elle retire cene veste coune qui faisait \•aloir l'amplcur de sa gorgc, réuoitessc de 
sa tnille, le rcbondissement de ses hanches! (11 retire son propre veston et le 
jette au loin) ( ... ) ,·oici qu'Elle retire ses souliers de »eloursl ... \"oici qu'Elle a 
dégrafé sa robe et qu'Elle la fait glisser le long de ses hanches sur la soie brillante! 
(ll ote son gilet et apparait en manches de chemise avec son col uop large, 
sa cravate mal nouée, et des bretelles) ( ... ) (ll fait glisser ses bretelles de ses 
épaules, mais son pantalon reste maintcnu par une ceinture) ( ... ) Une main, 
puis une autrc dégrafe Pes scins]! ( ... ) (11 retire de sa poche un mouchoir qu'il 
jette au loin, puis sa cravate qu'il jene également) ••• • 
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1..:11contramos entonces que hay tres motivaciones _básicas en el despojo de los 

objetos. Primero, mostrar la imagen de una v;si~ri ~aterialist~ de la condiciól1 humana 
"" "' ,.~ · .•. , - c. •• , -. ' ' "~• . . 1 ·-:·!"'" ---- c .•• -- .• -;_• - ·-· -· - - • 

contemporánea (el retiro de _las joyas cle_ la_ er?;~titUta); eríseti~i_cia; mos~rar la pulsión 

erótica del cliente pues ll~gar ar<l~ga~~o es "cc:ímo<~n~' purga emoéior\al análOga al 
:;~:-~,- S>·:~: . "C.:_;. 

efecto de la "catarsis"38
• Finalmente~ dar 'I~' pauta cfclica~de la _ete

0r'na reéurrEiricia 

de ta vida humana -el nacer- simbolizado por ta desnudez, pues el cliente pide a la 
- ·- _, 

prostituta: Fais rotl1ber ,;,. 
0demie~s ,-~iem~.;ts!• tÍa~ta Uegai al punto en que los 

• ¡Se quita este saco corto que hacia resattar lo alto de su cuello, lo estrecho de su talle, la redondez 
de su cadera! •.. (ÉI se quita su propio saco y lo avienta lejos) ( ••• ) ¡Ahora, Ella se quita sus zapatos 
de terciopelo!( ... ) ¡Y ha desabrochado su vestido y lo desliza a través de su cadera sobre la seda 
brillante! (Él se quita su chaleco y aparece en mangas de camisa con el cuello demasiado 
holgado, su corbata mal anudada y sus tirantes) ( .•. ) (Él baja los tirantes de sus hombros, aunque 
su pantalón queda sostenido por un cinturón) ( ••• ) ¡Una mano y después la otra muestra [sus senos)! 
( ... ) (Él saca de su bolsa un pañuelo que avienta lejos, asi como su corbata), pp.56·59 

38 Descripción de catarsis de Aristóteles: "( ... ) Ritual purificador que elimina reliquias de experiencias 
perturbadoras de la conciencia"'. Helena Beristáin, D1~·.·ümarin ¿, IV:Orüa ,. Poiti'"1, México, Porrúa, 1992 pp. 
346, p.91 . 

• ¡Haz caer tus úttimas prendas!, p.59 
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rasgos del rostro y las fonnas corporales se desintegran condensando el despojo de 

la materia el morir: 

Elle veut se dénuder encore plus! ( ... ) Elle jene! Au Join! Ses joues! Ses Jevres! 
Ses seins! Toute sa chair! Sºeffiloche! ( ... )Ni les muscles! Ni les veines! Ni Ja 
peau! ( ... )Les globes de tes yeux ont roulé sur tes dents! ( ... )Ta bouche, qui n'a 
plus de Jevres. me sourit! Ton front, qui n ·a plus de cheveux s"approche, 
caressant. Tes mains d'ivoire. tes bras. secs et vides comme des fagots se 
tendent vers moi avec tendresse. Tes vertebres de marbre. tes jambes minces et 
fragiles comme des branches cassées s"avancent a ma rencontre! Oh! carcasse 
vide!• 

Con esta cita de Ja obra se ilustra Ja idea de Sartre: .Advertir mi existencia 

hacia la muerte, de una manera esencial y necesaria39
• Son estos dos peirsonajes 

transferibles o metamórficos cliente/prostituta Jos que explican Ja .realidad. d~ una 

sociedad llena de clichés y ló.rmulas huecas ~que pos separa~ de: todo. incJÚso de 

"º'º'::~:.:~·~:;J,;i'?J.t1•. :.:~ ó~~J;r~;nZ,int~.=i; ,;~.~:,~• i•é •"ª 'º' 
transfiere a un nivel de correspondenci~s. c:l~'·si~~~~i~~!~}~ii:,~;~bolo~: en donde el 

-. __ - ·~-.--~~~º·-·;~~;;:-,. '-~' ~~-·:.-/~·.-i·0,: __ ·¡~::' • ' 2 ¡: - , 

client•i, con su febril imaginación, crea un vínC:u1~:Jr:i¿agi11~ri().C::bf;':lipr~~tituta. 
--·· -co=_-::J:~~~-_., .:;->:~~~1:S)_\~j.:~~-- - .':~~:-:~ ·:- . ., . .-;·'·.-:' 

De ahí Ja importancia de la cerradura·; ya·;qi.ie~se~conviertécen .el "espacio de ,,: •' ·: ,' :~--,·_,: ,-:'.;; .> )' .---.,:· ~- ·.~:'..>¡.'.·(.; :.· ' ....... :: ... - -· 

consuelo e incirnidad"'º del cliente que se ~6P~·-~nt~i~l·Ei'i~~6tadd~ ~ara mostrarle 

imágenes "fuera de toda racionalidad y dcn;o.'d·:~~;~;~~~i(}~s~~'.'41 • ·. · 
,, .- . , .. , .·. ,,..., .. 

• ¡Quiere desnudarse todavía más! ( ... ) ¡Arroja a lo lejos sus mejillas!, ¡Sus labios!, ¡Sus senos! ¡Toda 
su carne! ¡Se desintegra! ( ... ) ¡Ni los músculos! ¡Ni las venas! ¡Ni la piel! ( ... ) ¡Los globos· oculares han 
rodado hasta tus dientes! ( ... ) ¡Tu boca. que ya no tiene labios, me sonríe! ¡Tu frente; ·que ya no tiene 
cabello. se acerca y acaricia! ¡Tus manos de marfil, tus brazos, secos y vacíos como le.ños se extienden 
hacia mí con ternura! ¡Tus vértebras de mármol. tus piernas delgadas y frágiles como ramas quebradas 
se acercan a mi encuentro! ¡Oh! ¡osamenta vacía!, pp.60-61 · · ·' ··· ··- · ' · 

39 Jean Paul Sartre in E/ Srttu""mitnto Tnigr"ro ¿, la E.Ust,,,a"a de Marjorie Grene, Madrid, Aguilar, 1961, pp. 
285. p.84 

•o Gaston Bachelard. op.cit. p.BO 
41 Gaston Bachelard ibid p.BO 
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Bajo este concepto, el escenario·. deja de ser una representación física del 

mundo para convertirse en una proyección interna del cliente, que muestra la 

existencia cotidiana del hombre como pesadilla. 
.· . 

Aunada a los objetos, la' iluminación , es parte esencial. para: la acción del 

inconsciente basada en um1 ~itua~iÓn dual d~~an;~ll~d~ por iai~i~u y\eñala~a en el 

prólogo de su libro Thitim ae Cho~bir. En ~ff~i; pers~ru1~~~s ~t ~ir'uatlons, !Wni¡;res et 
,.• ' • , • ~' • f• ' - , ! ·'., • , e ,<•' • • , , . • . ) • '• 

téni:bres, ( ... )daos les coni~~~d~.;,~s songe~4~. 'De ~~~~·ri,a~,~~a;i~j~~tifica en la obra el 
\-~:· 

uso de la luz/oscuddad, que !~ataremos a continllacióri y que producirá la separación 

total entre la.vida racional y la vlda 'onirica dél cliente ... 

La il~niinél~i2n~n la pue~ta Í;in ese~~ª ele.La cerraduraparticipa eri la intriga de 

la obra. 
·_. -- _. >~·-: ~>'-''·::_:-·_-_ ·'"'::'>--~---~·.:., '~------ _ .. -.-_·: ,· -·:· ,· _:"· __ - -- : --·-··-__ ,·. 

Es pértineriíe explicar que 'ilÚmiriaciÓn' y/Íuz' tierien'en este caso implicaciones 

diferentes. Las indicaci~nes. é~~~~i6as defirien qui;;: la· il~rllina~iÓn es par~ crear la 

atmósfera delln.espaéib Ürra.a~ ~ s6rnbríC>~lq~~· 1a ~~i6~ ~eritana de la· habitación 

del burdel está cerrada\; cÚbierta por el;;p~~s ~órtina~ 'y< tari sÓlo éclairée a 

rélectricité*, 

La .iluminación de ese cuarto e~ tan artificial como la vida del cliente, pues sus 
., . ,:··· .. -;: .-· . 

necesidades fueron ~eprimidas . ~ dau7.~ ~-e las influencias ej~rcid~s por la sociedad, 

que atentaron en contra de sü soberanía como hombre. .. ·- . . ... - . . . - ~ ... : . 

·' 

-------------·-··-· - ' ' -

•
2 En efecto, personajes-y siluacion.Í.s. luz.y tiniebiás ( ••• ) dentro de los pasajes de mis sueños, 

Jean Tardieu, op.c~. p.B · ' - " · · · 
• Iluminada por un foco, p.47 

-



32 

Patrice Pavis explica que: "la ilunúnación confiere la ronalidad a una escena, 

( ... ) asegura la transición hacia momentos sucesivos ( ... )"·0 • 
. . 

La oscuridad en _Ja ~err~clura participa en . la producción del primer nivel 

dramático ya que es la vía d~ ~de~tr~miento h~cia elin~~nscie~te; Jo '6culto. Sin 
-""'•,_ .. --. 

embargo_, ·cuando·•'ª ilumin~cióncomiellza·.~·_ .• disrninÜ.irprogresivan1ente e•s·· porque· se 

anuncia que ~I -~,;~~~~J:i;~ -:v~·i::ii#!;~:~.?~--~ t~~~s'. :=~~~ .·li2ii:6!oriis: ;~cial~~ :. que 

acarreaba. Este ~~m'er.;to ~-5. cru'~ial p~;que/1;; h~bit'aciÓ~ qÜ~cÍ~ ciompleta~ente en 
:• ,,.,_.~_. :O· f.\··::·, ·., ·.; -:··:·; :: :.:·.': :(,._:·· ',' 

penumbras mienfras qúe úé;:.;;r.ii~ ttou<l.: ~.;~~~·¡¡,;;:,¡· \.Jote~h.e~t éélairé: .·En este 

sentido Ja luz. ~s j~ enu~ci~CÍ~ra; del ~e~~~d~-~l~~I clra;.¡,'~ti~c) ~~~q~e sobreviene Ja 

muerte delcliente> } ;(".' ·-. 

Oui_ere decir que' 1a' luz sirve como catalizadora para Ja. intersección de los dos 

niveles dramáticos: 

Cerradura 

dramálico Segun~o nivel Primer nivel 1f" . 
dramálrco 

TESIS CON 
FALLA DE ütUGEN 

Según Gasten Bachelard, Ja luz simboliza "la trascendencia en sí"44 del 

hombre, es decir Ja posibilidad de "traspasar hacia algo que está más allá ( .•. ) en un 

" Patrice Pavis·. op.cit., p.242 
• El enorme cerrojo de la cerradura será violentamente iluminado, p.60 
" Gastón Bacheiard in Dit>ionano dt Simbo/os de Juan Eduardo Cirlot, Barcelona, Editorial Labor, 1982, 

pp.473, p.287 . . 
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retorno sin fin" 45
• Por eso el cliente decidió "ser" libre al convertirse en·voyerista y 

evadir el mundo al cual pertenecía y que ya le era imposible aprehender. 

11.3. La música (decorado sonoro) 

La música utilizada en la escenificación -_de LA i"errad11ra; es un elemento 

dramático muy importante, porque proporciona a la obra dos funciones _específicas: 

a) "Ilustrar y crear una attnósfera que 'corI'~~~onda a Ía situación .( ... )'"16 q~e en 

este caso, es colocar al cliente en)co~diC:ió~;-~~ e~tablicer una.transic¡ón entre la 
' ~ .. ' ' 

realidad y lo oniri_co, púes evoca la recánia~a de la prostituta: 

CLIENT.'Cette ;.,usi~uel 'E.u.; fo~¡ ~r ~~i,-~·;i~smtie sous mon eráne, non plus 
commc un a.pf>et.:.lnais _cammC Un:oidrC'iiripérie\L~~-'--· 

b) Además de los ~1ern~6t~s y¡;¡~an'.llizados, "La música - crea por sí sola 
, ·,'¡ ., . '. - .> __ ~, --~ - ,: ,'.' ".- ·: :: ·-. -- ~,' --

mundos '\--irtuales; marcos err,i~sionales para el .re,s:ro :de l:l 0 represent:u::ión~'47, pues 

acentúa la acción de .la e~C:eria y • proporciona ia dirn~n~ión • del segundo nivel 
j' '.·· .' - :·- -· - -~·,>:· ... ' 

dramático: On ent~~d >~¡,e no;~ ie:iue/ strÍde;;te •et-• ~~¡;.~t~ • q~i, ·.d';.bord _ faible, 

finira par devenir assóurdissa~;e·~:-~.üerá · eneóre-~~::~o~~;:o~~ni ;~;~s J_a chute du 
¡:.-".'. - :_-,· '. - '·~ 

Clicnt '. Podemos decir que-Tardieu leda á lamúsica'la f~nciÓn de lo expresivo a lo 
. - ' ~-

simbólico, pues la alternativa _de la nota 'baja' hasta . ll~gar a ; lo grave y agudo 

45 Jean Paul Sartre in El SrnrimienttJ 1"ni!J"1 ár /J E.~Jtm,1i1 de Marjorie Grene, Madrid, Aguilar. 1961, 
pp.284. p.156 

46 Patrice Pavis, op.cit., p.306 
• Cliente.-¡Esta música! ¡Me invade, se instala en mi cerebro, ya no como un llamado ••• sino como una 

orden imperiosa!, p.60 
47 Patrice Pavis. op.cit.,p.308 
• Se escucha una nota tenue, estridente y aguda, que al principio es débil y después 

ensordecedora; que durará breves momentos, después del desfallecimiento del Cliente, p.60 
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expresa .. angustia, necesidad de inversión, como resultado de vencer el espacio ( ... ) 

es decir alcanzar la zona de la muerte"48 

. .· . 
Hemos tratado en estecapítul°" la importancia de la escenografía junto con los 

elementos que la·' ~o~pon~~/e1 j~¡elo t:e~fr~l:· la il~r~Ú~~·ción y la música (decorado 
. ;.: ~--·, .; : c., .. -~-:;~~:~,:::·-,;'.''- -_·_·,_. __ 

sonoro) para crear el primeryd~ciuné:lo nivel dramático'.cleÍa.obra: 

Existe', un; eqSi;;ti~;,~';;r~t~~~~·,\;~i'ihc~X~i~~bfó~ ~~r~,;: concebir • un .·lugar 
;:~_,:-/::·\·t. ·.':Y:>~,- ~::·-;~!··~ ':.:/ -''":;.;._-:·?.<:· -.,';; .·:,<:;'ri!;~·::: _, .. _=,-¿,_ ·-· 

determinado que es el burdel con dos puertas; una de las cuales (la izquierda) el 

cliente/voyerista ~st·~'Jfa~~\~'reÍaciÓ~·¿~{;~l•/r~a\\'ciJ~~·.·I~ fant~sr~ ... ~sla manera de 

hacerle "creer" al e¡~~¿;ádo;; ~ü:'~J~·~:l~·~rosti;~·;:~~,,~;b~s é:le la cerradJra, y eliminar 
.. :-<: __ ::· >:~ :·;;\-' \'./_:'. ·:_:.,::> .. ':''."·~'.¿_<"'.'. ~¡~;. _-_·. ;.;;,/,·'·"~.;:-·.'>)':.:_,_':·~--'.";)'; ":·;"}_/.< ( ·.: -- ·- ._··· ·. " 

para siempre las pre()~paciol1esé·P~.rrur?adcff~syengl1iló.~asdelá éxistencia cotidiana 

( ... ) y es~~par ~e las a~;~~:º7:~:'J:r;';:~~~~e e~~~:~=~9• •·· > ... ·. •· 
•,o_,~:>' ':J;• ';~~; • •: '•/; ~ _.,,- _,,_ 

Por esta razón; lá~aportációr(é:lé;: íá: escenog.rafía· es· vital, porque estiliza el 
·, ·:,>':~.:"' . -·-·. - ' 

·-
espacio escénico convirtiéndolo en;ün' Universo subjetivo y onírico que proyecta al 

público una visión def~rma~~ del,munclo actua; . 

.. Juan Eduardo Cirio!, op.cit., pp.318-319 
•

9 Jean Paul Sartre in El St.iiarimto Trágiro dt la Existmáa de Marjorie Grene. op.cit.,p.85 
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111. EL MONÓLOGO O DIÁLOGO SOLITARIO 

--------..... 
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111. 1. El monólogo o diálogo solitario como transmisor de un <<sentido>> basado en la 
virtuosismo de sus personajes. 

Si consideramos la obra dramática de Tardieu _en su conjunto, como Martin 

Esslin la define: 

( ... ) leur champ d'exploration est plus vaste que celui des auttes écrivains 
du Théátre de l'Absurde. 11 couvre le fantastique, le bizarre ( ... ) jusqu'a la 
sphere d'un théatre purement abstrait dans lequel le langage. perd son 
comenu concepruel( ... )50 

Con esta aseveración podemos ver que _la tentativa .de Tardieu en 

La cerradura, es mostrar el mundo del sueño como una distorsión. de la realidad: 

transposant le langage, ( ... ) en <<surimpressio~~ant>>; l~s-plans de 
si1:,'flÍfication et en laissanr toujours entrevoir <<autre' chosc>~ a ttavers · 
les actes et les paroles en apparence les plus _narurels51 ~ - · · · 

~ <~:·.>~_; 

Por esta razón, Tardieu emplea en la obra_ algurios~'ºrecí..frsos literarios 

fundamentales, como la metáfora, la metonimia, la alegoria',·á fin éie''conforrnar un 

lenguaje que describa con exactitud. a los person¡¡jes pr~~~~tad~s ;Ta' las acciones 
'- -- -- --' ._ ·_--:,··_ - . __ ,:' 

ocurridas en la obra, pues como_ lo propone Patrice Pavis: 

El lenguaje dramático es la composición del texto, de su montaje ( .. ;) en 
donde el espectador es descifrador del arte del teatro _-a pa.rtir del 
momento en que se presta al juego refinado de la descodificación de' los 
signos desplegados en el escenario5~ 

""( ... )su campo de exploración es más vasto que el de los demás autores del Teatro del Absurdo. 
Cubre lo fantástico, lo extraño ( ••• ) hasta llegar a la esfera de un teatro puramente abstracto, en donde el 
lenguaje pierde su contenido conceptual ( ••• ), Martin Esslin, Lt ThiJ1rr ,¡, rAb1urár, Paris, Ed. 
BucheVChastel. 1963, p.2 30 . 

5
' Trasladando el lenguaje ( ••. ) exacerbando los planos de significación y dejando siempre entrever 

<<otra cosa>> a través de los actos y las palabras en apariencia más naturales, _Jean Tardieu, La 
serrure in TWJ1,.,. dt Cliambrr, Paris, Gallimard, p.9 - -- - - -

52 Patrice Pavis. Dü,ion.-nin del Tta/m, Droma111rgia. tslili,a. Jtmiolos/a, Barcelona, Paidós Ibérica, 1998, pp.558, 
p.275 

--.... 
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Este proceso de descodificación permite al espectador comprender lo ocurrido 

en escena. 

Asimismo, a través del. lenguaje Jean .Tardieu introduce los conceptos de 

"tiempo y sueño" que nos permiten expl()rar el paso del mundo realal mundo onírico. 

111.2 Mundo RE!at Mundo Onírico: El Tiempo 

Como ya lo mencionamos. en.el .Capítulo 11 al hablar sobre los objetos, LA 
~ . ' . -... · '. -: :'. 

mrad11ra introduce. al. espectador. a' un mundo. onírico, el sueño del. cliente. Si 

consideramos que efectivament~, ~l;te~~(de esta ~~ra es la construcción de una 

realidad alternativa . por medio~de \ I~;. t~.:it~'Sra d~i • clie~Íe, ! entonces~ estaremos de 
_·-~-.:.·~::~e::.~::-·,.:~,,.. "'.·.-,-·: .-_-,_::;-".- ~1,.:,-; __ ·,r.. ., '-· ,:_: --

acuerdo con IB idea de que el pé'rsc:>n~jEÍ·de. la patrona ~o sólo·~~ es casuál sino que 
-: ; -'~_:_º""".;";'"'~ :-;----~~;-.-e::: ·l~~''.:.;;;'--~_~'.o-L'oi'.-;-:=--,-:-:,'¡ /~-.c,:;¿·~'.ó·.~-~ -":::'-~ .. ~=~~:_;;-·~:::-~;o::__-;--: O ó:'.:. _; ,·,-:_>~-ce-~--:_ '-'°"" -· _;__º . - ---

es de especial importanC:ia para;la creación imaginativa del cliehté (~~bre todo si se 

recuerda que sól~ hay~d~s~P,~t~~aje~.~-~~~ret~~e~:e~:il. 
- ~-· ·_:· :·:_~ :·_-_:-'_ :>-"._ .... , \· -_"-.; 

La patrona es quie¡n pe~it~ que se d~'el su~flo: EU~ rlent ~la main un trousseau 

des clésº, es decir, que tiene las llav~s qu2ea;~i~g)~as ~~¿~~as" de lo deseado: 
- '' •' . -.-· -. ' ~ -., ._,_,_,.,· .. -.. '·· 

: ·:>'~---, -
' -'_>-: .. -:· .-' ,·- ,_: - _.. . 

.. ,,·ous sa,·cz bien que rico ne peut.se pnssc-r.~ri p;é_~~_nCe_-d'u'·n riers! ~Ie~e.si ce '.ñers'. 
est quclqu'un dnns mon gcnre, qW n'est hi_··que. ~~.~ "Vo~~-_-- 1prOcurer'·.C:e_ que ·\·ous · 
chcrchcz! Tour a rhcure, quand \'OUS scrcz seul, et si. ':~us ércs. bien sagc, 3lors ..... . 
EUe fait un geste symbolisant quelque chose de m·erveiUem<.* ... 

• Ella lleva consigo un aro eon llaves, p.47 
• ••• ¡Sabe bien que nada puede suceder en presencia de un <<tercero>>! ¡Aunque este <<tercero>> 

sea alguien de mi clase; que no está ahí sino para <<proporcionarle>> lo que busca! ••• Al rato, cuando 
esté solo, y si es lo suficientemente paciente, entonces ••• 
Hace un gesto simbolizando algo maravilloso , p.50 
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La patrona le da la oportunidad al cliente de soñar, de construir su fantasía, de 

"ser" otro. Según la mitología griega, "Hipno, personificación del sueño es hermano 

gemelo de Tánaro (la illuertc)"53
, .qu13 .nos pe~ite .encontrar una relación estrecha 

entre la patrona como encamáción del ·~·Jeño y ºel víric~10' estrecho con la muerte del 

cliente, la cual ocurrirá en el d~~enlac~ ci~' I~ obra; 

Por otra parte, si pen~a'.~~!\¡~ I~ ;~tro~a como la poseedora de las llaves que 
.• ' ' .;.·¡.:;''·<>· ;J.:,,;);:·.'..:',",., ... :.· "'' .· .' -·' . ,, . ·. . - . -.. . 

permiten e1·· acce~¿;~·otrci';;'~iJ~ie~ ciei~~alidad, entonces 'debernos considerar ·e1 

significado simbólico ·i~::ii~rie '1:~~~ila;jé.' ~lra J~a-~ 9i~-~~·, 1~ fl~~e ·no: sól~ ·es un 

símbolo de p'oiler .. sino (qú~·i ~¿inbiérl '~s ;'.'.el· Umi:irál: eru:I'e ; la c~n~Íéncia .. y el 
. ~-- ·;;·,~'~'..-:, :..'.[,~-~·.::'~"c':c., ';:cr:-~.~-~1-/- , -~~ .;_:~~-'.-.: 

incons~iente;'54•. Heinosf vlsÍÓ; entonces que" el¿ peraonaje:,éle.Cla/p_atrona. es· tan -·._ .. ->·' ,.,_ >:.·-: : \:d. :.:,·,;;,::-::<";f: ;·:··'::.<: :-.>: . .;~' -.. :_,_:.:;·;-_ <l'::~~-·- :·:·-~·>··-<' ,: .. (:·~- .·::.,,· ., -:.;_·,-.' ·. --'. 

importante como el del ciien¡~¡:~ortjui?9racias·a· sU'tuñCión.generaé:tora de sueño y su 
··' ~,- • .• -- .;;- - -~··-· 07::;~·-~ ,.,_:-.:<•.·:,c.:0;:- .. ;:: ~-.""/:·z -------

:OO~:~ ::~~~:~:~l~~tle~:~:~~!C~:f ~~f~lli2~:t¿;~;~1:J~;r~~,~~~C)_~~rnp~J~" al Cliente 
-.-- ·- '-··.;·"·;' -.,.-.· ;":'.·· 

, e-,. ~--=- - -'c~<-·_D:· ;.-·: ., 
.:<-.--':e ~-~:~':.Ju-~ --- -

Para hacer evid~~t~ ·esto Ólti~o. Tardieú recurre al · leitmotiv,. es decir: "un 
-·:.·' -. o 

grupo de palabras ( ... ) _qu~ reapa~ece periÓdicamente ( ... ) para señalar una repetición 

formal e incluso una obsesión;'55• 

53 Constaniino Falcón· Martínez et.al., Dk.,ar..:zrio tit Mitolo.gia CIJnm. Tomo 1. Madrid, Alianza editorial, 
, 985, pp.340. p.333 

S4 Juan Eduardo Cirio!, Diccionario de Símbolos, Barcelona, Editorial Labor, i 982, pp. 473, p.287 
55 Patrice Pavis, .QR&;il.,273 



L:\ P;\mONNE.- ( ... ) C'csr it dire lorsquc \•ous enrendrez le signa! de ... 
LE CLIENT.- Quoi? Elle me parlcra! ... Elle chantera peut-ctrc? 
L.\ P . .\mONNE.- ( ... ) lorsquc ,-ous entcndrez sonner 6 heurcs it la pcndule de sa 

chambrc .. .lit ... a coré ... 6 heures! (Avec lenteur) Ding! ... ding! ... dingl 
LE CLIENT, achevant, daos l'extase.- ... ding!. .. ding! ... ding! ... 6 hcures! 6 hcures 

dnns sa chnmbrc. ( ... ) soudain inquict.- Et \"ous éres súre que 
j'cntcndrai bien l:i sonnerie de la pcndule? 

LA P;\mONNE.- Tres nenemem.Tres distinctement! Une jolic peóte sonncric de 
pcndulc de dame ... de jolie madame! 

LE CLIENT, fiévreux.- Une pendule qui est sur sa rabie de nuit, n'est-cc pas? Par 
conséqucnt. une pendule qui esta córé de son lit, n'cst-pas? ( ... ) 

L:\ P • .\mONNE.- Un conseil: calrncz-\•ous! Ne Yous mettez pas dans des états 
pareils ... a,_.ant! 

LE CLIENT.- Et combien de temps faudra-t-il arrcndre cettc sonnerie de pcndule? 
LA P • .\mONNE, tentatricc.-Pas longtemps. Un mut peót momem. c;:a· ne.\•ous 

fcrn pas de mal. \ 1ous n'en serez que plus heureu."'···ªPfi:sr 
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El leitmoti11 en este caso es la repetición del grupo de palabr.as "six heurest' y 

"sonnerie de la pendule". Encontramos aquí el concepto del ti~mpC>',:::él cual adquiere 
··'.":_,' 

un significado simbólico. 

el cliente se encuentra. solo. delante de.1: ~uerta iz~~¡e;d.éÍ/~~.:c.i~ci(a (~; ~~¡~ cuando 

oye la "sonnerie de la.¡;el'ldÚle~/el'Clienlé ~ri~·;¡~\¡~ tle'rripo quecciolTlparte con la 
-- • .' º-~ • ' _:;_;:-, - ~ ·.' o .'' - -~· • '· ·,--, 

patrona, es decir.el pn.'f11~~ niv~I cir~mátic~. ·--- . .. . 

El tiempo cfeteITi'ii;.;a el paso entre este prime~ nivel dramático y el segundo que 

se desarrolla detrás de la puerta izquierda. 

• La Patrona.· Es decir. hasta que usted escuche el sonido de •.. 
El Cliente.- ¿Qué? ¿Ella me hablará? ••• ¿Acaso Ella cantará? 
La Patrona.·( ... ) hasta que usted escuche sonar las seis en el reloj de su recámara ..• ¡allá junto ... las seis! 

(Con lentitud) ¡Tang!. •• ¡tangl ••• ¡tang! 
El Cliente. acercándose al éxtasis.· ¡ ... tang! ... ¡tang! ... ¡tang!. .. ¡las seis! ¡las seis en su recámara! 
El Cliente. inquieto repentinamente,- ¿Y está usted segura de que la escucharé, que escucharé bien el sonido 

del reloj? 
La Patrona.· ¡Muy nflidamente!. ¡Muy claramente! ¡Un hermoso sonido de reloj de dama ... de hermosa dama! 
El Cliente, ansioso.· Un reloj que está sobre su buró, ¿Verdad? Lógicamente, un reloj que está a un lado de su 

cama. ¿Verdad? ( .•• ) 
La Patrona. -Un consejo: ¡Cálmese! ¡No se ponga en tal estado!. .. ¡adelante! 
El Cliente.· ¿Y cuánto tiempo será necesario esperar el sonido del reloj? 
La Patrona. seductora.· Poco tiempo. Sólo un momentito. Eso no le hará ningUn mal. Usted será más 

dichoso .•• ¡después!, pp.51-52 
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El tiempo es una muestra de la inevitable mortalidad del hombre, con lo cual se 

podría pensar que este /eit111otfr es . el recurso utilizado por Tardieu para mostrar el 

cambio de estado del cliente. A partir del sonidÓ del reloj el tiempo se detiene, y es 

cuando el cliente empieza a morir. 

De esta manera, llegamos a. la gráfica siguiente: 

<- _ _ _ _ lindel tielflpQ_ _ 6 
Espacio "Onírico"/ Imaginarlo 

(segundo nivel dramático) 

-El Cliente / Prostituta 

·sonido del reloj" 
Espacio "Real" 

(primer nivel dramático) 

El Burdel, la Patrona, el Cliente, el Tiempo 
Puerta Izquierda <- - - - - - -- - - - ..._ _______________ __. 

En este esquema tenemos como punto central las seis, en donde confluyen 

"Espacio Real" -puerta derecha- y "Espacio Onírico" -puerta izquierda-••. El tiempo se 

detiene, desaparece. El espacio onírico o imaginario se crea fuera de toda duración, 

dando lugar al segundo nivel dramático en el cual el Cliente desarrolla su fantasía, 

creando a la Prostituta. El espacio real o: primer nivel dramático al cual pertenecen el 

Burdel, la Patrona, y el Tiempo.como eleme;,tos de la espera del encuent~o con la 

mujer, queda atrás y sólo el Cliente es el que interactúa en ambos niveles. 

•• "Puerta derecha" y "Puerta izquierda" entendido como se explica en el Capitulo sobre la Escenografía. 
Lo que comprendemos en este Capitulo como Espacio Real se presentó en el Capitulo Dos como "Vida 
Real" y lo que se denomina Espacio Onírico se vió como "Vida Onírica". Consultar página 26. Según 
citado por Jung el color azul representa el espacio y el cielo claro , el color verde el tiempo, la muerte, la 
lividez extrema, Juan Eduardo Cirio!, op.cit.,p136 

----------------------- ----·-·-------- ·-..... 
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111.3 Del Diálogo Dramático al Diálogo Solitario 

En términos de Patrice Pavis, ... el diálogo dramático: es generalmente un 

intercambio ,-erbal entre personajes ( ... ) el criterio esencial del Diálogo es el del 

intercambio y de la. ~e,•ersibilidad de la comunicación56 

En el caso de La cerrad11ra el diálogo dramático abarca desde el inicio de la obra 

hasta la salida de la patrona: 

Elle sort en riaiit. . 
Le Client. anénd un instant, puis il fait le tour de la chambre, inspecte les 
mcubleS; s'arrC.~~·~.e,~ant Ja p·ane•. 

Después de que la patrona estimula al cliente a crear su fantasía a través de la 

cerradura, como se dijo al pnncipio de este capítulo, sale de escena y es aquí donde 

termina el diálogo y da comienzo a lo que Helena Berístáin define como monólogo: 

Diálogo ficticio, monológico, incrustado en el discurso en forma de 
afirmaciones o preguntas y respuestas que aparecen o no, como 
autodirigidas, y que sirve para dar animación al razonamiento ( ... ) El 
personaje habla o piensa para sí mismo, con entera desinlúbición y 
autenticidad, revelando sus sentimientos más íntimos, sus opiniones y 
dudas más secretas. 57 

En el caso más específico de La arrad11ra y siguiendo la tipología de Patrice 

Pavis. consideramos que esta obra responde a la categoría de diálogo 

56 Patrice Pavis, op.cit. pp.125-126 
• Sale riendo. 
• El Cliente espera un instante, luego recorre la habitación, inspecciona los muebles, se 

detiene delante de la puerta, p.55 
57 Helena Beristáin, Di"'3o..,no ,¡, Rrron«z;· Polti<J, México, Porrúa, 1992, pp. 506, p.346 
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solitario que es: paradójico en el cual uno de los interlocutores habla a otro que 

jamás le responde, y sin saber ni siquiera si le escucha.08 

Pensamos que se trata efectivamente de un diálogo solitario porque aunque el 

personaje se dirige directamente a la prostituta, ésta no es de facto un recep,tor. No 

hay acto comunicativo. Se emite un mensaje, se respeta un código pero- lo dicho no 
- .. 

llega al interlocutor puesto que éste no existe sino en la mente del cliente> 

¿Pero cómo se crea este interlocutor dentro de la imaginación del cliente? 

El personaje principal construye al a locutor, a la , prostituta; por medio del 

monólogo dramático o diálog() solitario ;en términos de Pavis-.. 

a) El primero transcribe. el éonipórtamientódelé:liente y su aprehensión con el 

mundo exterior -la gran puerta~; sin embargo éstá adquierél.Jn carácter simbólico que 
'· --' .:~ ,,' '..-'1 

metamoforsea completamente la realidad objetiva y la subjetiv~. 

Bellc grnnde ponC!! ... L'imagc mé~~ d~ ;;.a l;~ti:1.,~~•~tc, Ül1~-osa;t~ .. ~ilc~clc~s~. 
di.bTfle d'clle., en un moti- • 

' , .. · .. 

A partir de este momento, ~I espectador ya está en manos del cliente/voyerista 

quien lo conduce hasta la imagen ~rT1~ellecicla d~ tal p~erta que alberg¡¡ un mundo 

misterioso. 

Da comienzo un _diálogo _en donde el cliente se. fo_rmula preguntas y se contesta 

a si mismo. Para t~l~fecto;Tardieu recurre a la 1ra. y 2da; persona del singular, 

58 Patrice Pavis, op.cit. p.296 
'¡Bella, gran puerta! •• .la imagen misma de mi bella! •••• ialta, imponente, silenciosa, digna de ella en 

una palabra!. p.55 
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respectivamente. Por mediación del tú el personaje principal se va conociendo, 

adentrándose en si mismo. 

Di:;, cst-ce que ru peu.'i: croirc :i ce qui t''arrive!- ( ... ) Et toi, man bonhommc, es-ni bien 
roi méme!- Saos dourc. puisquc tu peux touchcr ton corps avcc tes mains ( ... ) comment 
r'appcllcs-ru:- ( ... )et sans ,;sagc. hcin? Le \ 0 ilain bonhommc!' 

Queremos hacer notar la frase nominal "bonhomme/vilain bonhomme" ya que 

tiene una finalidad. Este registro de lengua pertenece: • ... :i la notaéion rapide, 

spontanéc ( ... ) :i l'effet plus o moins émoáf".~9• -irónico en este caso- con el 

propósito de mostrar Jos actos de Ja vida psíquica del cliente·. en un· momento de 

reflexión. 

Por otro lado, el uso de 

.. .la premiere personnc du singulier ( ... ) a l'aidc de courtes proposicions 
( ... ) séparées par un signe de poncruaáon ( ... ) dom le role est de coupcr 
l'enchaincmcnt logique de la penséc et ainsi comribuer :i l'impression de 
décousu de notre vie intéricure .... 611

: 

Est-ce que je su.is bien ici? Sane qucscion! ( ... ) Est·ce que je me dcshabille? Non. pas 
tour de suite!· . 

Cuando el cliente emplea el nous puede significar una velada exhortación 

• Di, ¿Acaso puedes creer lo que te pasa? ( ••. ) y tu, mi hombrecillo, ¿Acaso eres tú mismo? Sin duda, 
porque puedes tocar tu cuerpo ¡con tus manos! ¿Cómo te llamas? Y sin rostro ¿eh? ¡El despreciable 
hombrecillo!, p.55 • 

'" •.. a la notación rápida, espontánea, ( ... ) al efecto más o menos emotivo, Frida S. Weissman, Du 
monologue intérieurá la sous·conversation, Paris, Editions A.G.Nizet, 1978, pp.·137, p.29 

60 
••• la primera persona del singular( ... ) y el uso de oraciones cortas (.;.¡separadas.por un signo de 

puntuación ( .•• ) cuya función es segmentar la continuidad lógica del pensamiento y asl contribuir a dar la 
impresión de lo inconexo de nuestra vida íntima, ibid. p.47 

•¿Estoy bien aqui? ¡Tonta pregunta! ( ... ) ¿Me desvisto? ¡Todavía no!, pp. 55·56 
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a otros hombres a que Jo acompañen al burdel, según Frida S. Weissman sugiere una 

pluralidad ( ... ) un matiz de solidaridad con otros hombres por los mismos gustos61
: 

Allons, installons-nousl ( ••• ) l'.lais peu1-ctre ferio11s-11ous bien, tout de mcme; de nous 
mcttre a l':>.ise ••• His1oire d'ctrc libre de nos mou,·ements ( ••• ) _Un peu. de repos .•• ( ••• ) 
asscyons-nous! ·. -- ·. · · -· · · · · · · 

También el 11011s puede adé¡úirir elsenridodc que se trata de un: asunto ínrimo, 

en donde el cliente se exhorta~ sDhi~~~;'.·:;~:·d~-~~~b\ p;~~~r!l ia~~osriruta. 
:· .- ~ -· -··<-'..; ·.·( . 

La metáfora del despojo:r,Tiaterial rjos Ít1Uf!Strá lc(qúe el _inconsciente.del. cliente 

le propone: liberarse d; ias r;i~r6:~~~ s~6ial.es, .: é:l¡Fe'St~tus. ; · au~c:lar libre para el 

i11s1into, para e1 sex~ c:o~~;i~-~i~~;1 ~¿~~:~6/. ;g~eso·;~c:naza 10 q~e Yª le estorba 

como su rel~j.su ~~rt-~t~lio:f iá;·~~~ ~e ll·~~Í~i~ri16;.~~··¿~~fo~--iril1it~r:/~iJ~; Íotos, sus 
=- •. ~~;1 ,;~--'.:~:.''"·\:'- ~-·, .:- ,_. ,- - -·--,- ·:::,- -, - -- '<." _~.:.-07·•·· -~;o,}~--:~ __ .:-:.:::::;-_·-~::; -:"f-'·~ 

huellas digitales; pu'es ell el bÜrdel 'ya no ElS. necesario .. tener. identidac(aÍgÜria.• Es. la 

forma de nega~~0-~·'~í ~;i~~~-·\3·~1 ~,~~A#v;&~it' ~:~;~k;r~:~r~~;i~:·ijf'~acii ·.·1a;· je· ne 
suis plus ric0"'°~ _. _.'_ ·_·_ :'~·: .. :.'_ ·: / ':;~~'~-: : ~ -~··_:_::_; ·': -:·.~-~- - ;,_:~~~~: -.<-' ~·-e~__:_. ;:>-Z~-~-- -: 

A este respe~t~. ,h~y:·~~e de~ir ~~e~;~~t:' tras~\ es7'::¡ de las' certezas 
•,.·,,·,¿:;>·,.- ".-/;~·;··· ';:.:.; .;,._:_;~ ,. i--·:··c .. 

tundamenta1es. del -feafro del A"l:>sí.írclo:.lin effort destin"é a~i~üdr~· rlio~c ~oríscient 
_ . ~":¡·; ·- .:',-~O,"Cco· '--.- ", ~-:'.,:~··_.,-.-~·- ,. __ _ 

des réalités esscntienei cÍ~ sa ~();;ilirio~ (.'..) i rarra~her'.ii''~~(! ·e.xi~:¡;;nce devenuc 
. . .· .· .,. . ·- , --- •' ' ,;e.· .,; -«··' .· ,_" ---·- .. . . 

banale, mécanique, sup¿~ficieue.;. 62
• E~ I~ r~~ón pb~ I~ "q~ii el ~I;~~·~ esiá en el burdel: 

. ' __ , : , ".,_, ·- ) . 

la búsqueda de algo mejor, en la construcción t~l'lt~~i()s~ de i~ prostituta. 

61 Frida S. Weissman, op.cit. p.51 
• ¡Vamos, instalémonos! ( ••• ) Pero incluso, tal vez haríamos bien en ponémos cómodos ••• como para 

ser libres de nuestros movimientos ( ••• ) un poco de descanso •••• ¡sentémonos!, p.56 
• Aquí. ya no soy nada, p.56 · 
62 Un esfuerzo que tiene como fin el concientizar al hombre de las realidades esenciales de su 

condición ( ••. ) y el arrancarlo de una existencia que se ha vuelto banal. mecánica, superficial ( ••• ), Martin 
Esslin. op.cit. p.378 
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Con el pasaje anterior, podemos decir que concluye el primer nivel de ficción, 

pues esta habitación visible del burdel va a funcionar sólo como enlace para que las 
·.· .- -- .; ~- . -

palabras del cliente construyan Ún segur:ido _espacio -Íicticio- segun trataremos a 

continuación. 

b) En el segundo movi",1i~ntC> d~l,di~!oQo solita;io se constru~e el segundo nivel 

dramático afravés de las~pafabras~. :eS'Clec'ir>'~i cli~nt~ c:~~du~e:alespe'ctador, con 

sus palabras y·g~'~tC>s~ia un:~s~:¿G~~~ ~~~iilició;~~~~~ ~~c;enece'a la pr~stituta; De 

esta manera reseña ~us~~ra~f~rr~ifc~~ií~ic~~.s~i~~~i,ii~nt
0

6s,·~~; ~orno.los objetos 

que Ja rodean. ·.• En ~~t~,;~¿~iÓn ~~; un~: ~¡J~~·'.~Ües el '~~~~o~~je. principal titubea pero 
- ·--~. •. ,.. . - - ·: ,;_' : -.· . ;·-',:,·.~; '. ¡ --., '. j ,·-

ª la vez, es preso de.una sÓbreexit?ciÓn que apenas puede dominar. Según'Todorov 

se constituy~ un nJ~d~·~sbri~ii:b·i()~ <~~~os que significan cualidad o e~~ado"~3 : Je 

n'osc pas! ... Du plomb
0

d:Ín~ l~s· j:i~bes! ... II fauc. .. Regarde. regarde par Li! ... Tant pis si cela. te, parait 

difficile!' . Ade~~~'~# )ás ~xdaínaciones. tienen un valor precis~; puesmue~tran •. el 

temor del personajeprinCipal. de que la prostituta se aleje: ·oh! ne t'e.n .\'as pasl 1 (. .. ) 

Rctou.me-roi! • . 
- ' ' 

Por eso podemos tíablar de un segundo nivel de ficción, pues Ja habitación de 

la prostituta y sus elementos circundantes tienen algo en común pues el espectador 

siempre dudará al no p<l'derlos ver. 

63 Todorov in Di=ionario de retórica y poética de Helena Beristáin. op.cit p.89 
- ¡No me atrevo! ¡Plomo en las piernas! ... Debo ... ! ¡Mira, mira por ahi! ... ¡Ni modo, si eso te parece 

dificil!, p.57 
• ¡Oh no te alejes! ( ... ) ¡Regrésate!, p.58 
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Además, al describir a la prostituta el cliente asocia "sensaciones que 

pertenecen a diforentes registros sensoriales, lo que ·se lot,>ra al describir una 

experiencia""', tales como las percepciones visuales y táctiles: 

Le saán éclataot sous la pression des seinsl Une main, puis une numi. les déb>rafcl Cela 
'·ole aucour d'Elle comme des mouettesl Conune des colombcs!( ... )Voici sa chairl Sa 
chair elle-memc! ( ... ) La gorgc, les brns .. .I' 

Es decir que por medio del uso de la sinestesia se revela que el. cliente. está en 
. . . 

la satisfacción plena de la lujuria. La seducción de la prostituta pro'vocada por su 

imaginación lo hace encontrar el orgasmo: 11 se jette a genoux,'sansquiner des yeux le 

tcou de la serrure. • 

al alcanzar el clímax se convierte en su firÍalta~io_s'~ri~ii'i~~.J~ffio Íi~ido; 
'°'-",-.'.:':;?:. f':':'.''""-J':-- -·-,-:,>·~:;.:·->-

c) . En. el .tercer 111ovirpiento d~.I diálogo- solitario c~m~icje.r-~mrfpertine.nte. aplicar 

una ilustÍa~IÓn de l~s J~·.;~:~.~~r~Í~~~'~ ~g~~~~~~~:~~~~~f~~~;~~i/1~ ;~i~ci~n entre· el 
~- . ' -- -,·,,-..:' """-o':--· ·.,-::'.'._. ; --.,. ; -' ,• º' -, . . ~---:;;·>_-:.; ~,-' - • ' " 

cliente y la. prostitut~ c~;TI6º~d~rit~s:65. i'r.'(,E;~tidds e~'\¡ri'a Mlisrn~a~~ión: 'en démde el .,._-
cliente es el sujeto y la prostituta ~; 6bjetC>:~'uyk ~. ~~laciÓn ~e fundd en el amor, deseo 

o yoJuntad que impulsa ~¡ sujeto a alca~;,~r ~u.C>bje~~,;.:_ 
Sujeto/Cliente 

I eje del deseo 

Objeto/Prostituta 

64 Helena Beristáin. op.cit. p.466 
• ¡El satín estalla bajo la presión de sus senos! ¡Una y otra mano los acarician! ¡Aquello vuela a su 

alrededor como gaviotas! ¡Como palomas! ( ••• ) ¡He aquí. su carnet ¡Su mismísima· carnet ( ••• ) ¡La 
garganta. los brazos! ( ... ),p.59 

• Se hinca, sin retirar los ojos de la cerradura, p. 59 
••Helena Beristáin, f!.P&iLP.19 
66 Helena Beristáin •• i!;¡iQ. p.21 
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Por lo anterior, gramaticalmente el cliente establece una relación dinámica con 

la prostituta a base de un campo léxico que indica deseo: 

Couronnemcnr de ma "iel ( ... ) Plus aucun lieu secret de ta chair ( ... ) .;\hl clésir! Ah, 
plénitudel' 

. ' . . ' 

A partir de este momento, .vamos a enccintr~r que de la función actancial del 

cliente se va a producir lo qu~•;.;.:.J:•ár~ima~•Y An~e l.Jbersfeld definen como: "Un 

desdoblamiento o cstnic~rn· cÍe espejbf pu~~.~l)é¡~.:dej ~e~eo se invierte y el 

·~-~ < -.. -·.>.->:_: .. 
Sujeto/f'rostituta 

1 eje del deseo 

Objeto/Cliente 

Tardieu presenta este razonamiento pam exponer que.la prostituta va a ser el 

centro libre de otro mundo y logra ava~allar el mund.o del cliente hasta aniquilarlo, 

según presentamos a continuación. 

d) En el cuarto movimie~tO 'ciel diálogo solitario nos encontrarnbs nuevamente 

con la relación opresor-oprirnido'fsuj~tb:;otijéto •. c Si ~l.dienie an~iaba.el éncúentro e.en 
' ,.,.'. - ., .. _. -·- ,,--· 

la prostituta, ella es ahora q~ierí ~e di~po~~ ~ ir e~ su busqú~da. 

• ¡Coronación de mi vida! (.:.¡ ¡Ya no hay ningún lugar secreto en tu carne! ( ••• ) ¡Ah deseo! ¡Ah 
plenttud!. p.59 . · .. · · . 

67 Anne Ubersfeld, Urr ¡, 1hia1 ... Paris, Éditions Sociales, 1993,pp. 302, p.63 
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Con esta reversión, la prostituta va ser la expresión total del poder sobre el 

cliente hasta el desenlace de LA cerrad11ra. 

El cliente se encuentra frente unarliqullamiento que lo va a proyectar hacia su 

libertad. Su fantasía'se cristaliza. , <La· pros!ituta se diÍige háé:ia él convertida en 

esqueleto y el cliente 'se~~pr¿~~ri~·~ncont~a·r~e~conella:JeYieris; amour de ma vicl Je 
~:: .. _< ;·/.::> " .: ~~~<('.:/·,\~-

,·icns! Je ,·icns!Je .. ~·i_c:,ri~-~~2::'~~~:~"~:--;-. '..- _, "--·:.-~'.:_:~, ~>::;·>.~~'.: 
' '. •.~.e • ' : "'.. ·> . '. :~ ; ' ':-: - .' 

Esto simboliza,\ si. miramos .é:on. 1visión ·~l~górica que la prostituta es la 
··:~- - ·. -. ' •, ; , . ·;~· .. ~: 

personificación de ia ¡,:;1l~rt~:i .}Podemos ··aecír'·que·•.ella representa· la "suprema 
. ,_;·._.-::-:·-~·--·- -- --·(>.:,.,_.'.;"''. . 

libor:ición" tantoen't~rrriinosde.s~r1·~~'.co1Tlo'de JuanCirlot aunque esta liberación no 

sólo tiene aspect~s'p~;iti\;o~f~áqu~ ;~9órlcí;1ot: 
. -· ·-.~- .. :;· '~ --·· - - ., _.,,;\':: ':_,-'(·. " 

En sentidÓ afu.ri:l~!j:.;,c;:c:.):~iITIB()liza la transformación de todas las cosas, 
la marcha de Ja eyolÜción; la desmatcrialización. En sentido negativo, 
melancolíá; descompos.idé>n, (.:.) y por ello integrado en una duración68 

···-·-.. :,,::;.\---»~'..-:. 

Es decir, vemo~·qúe iipafece lo inevitable: la mortalidad del hombre; Lo que 
-"'·""'··'':··""" 

llevó al cliente a lo',;;,ás prC>t~~do i::le su psique, fue el estar consciente de su propia 
· .... - ~ ·--··;- -~'"'"' . - - . -

. " _e~ -->- :~ ;. il;~;:_::.:~:~,~ ~'.i'.-.:'.o'.'.. - ·<·-~_'._-___ -
;·-_:,_ ·: -. muerte. 

., 1 ~·' 
-. -·~l__o~.-,L'--~'-' .. -" 

De esta maneraF•Ta~diel.J recorre las barreréis entre la iealidad y el sueño con 

palabras plenas de imágenes í~~t~nti~as ·y; deseo~ bruscamente presentados en 

escena hasta el desenÍ~~e de la.~br~: ~~~~c:lo I~ 'patr6~~ r~~~~rece y musita en voz 
• ·-· - • ·''" ' :~_-· .. - •. : t . . - . . • . ' •. •• . _ .. - . . . - • •. . ~ 

baja casi murmurando las últimas. palabras de la ,obra: Je pensé ... que le monsieur ... est 

!'arisfo.it .. ." 

• ¡Ya voy, amor de mi vida! ¡Ya· voy. ya voy. ya voy!, p.61 
68 Juan Eduardo Cir1ot, lbid. p.312 
·creo ••• que el señor ••• está satisfecho, p.61 
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Hemos visto cómo el diálogo dramático nos conduce a Ún burdel que presenta 

a la patrona de este lugar estimulando a su cliente -con baja autoestima, que siente 

desprecio y vergüenza de.si mismo~. a crear una "realidad~ prciducida en la habitación 

de la prostituta(primer ni~eld~~~áti~o). 
Sin embargo,. cuandÓ ·.1a:¡:i'atrc:ína •sale . de• escena . este .cliente •adquiere otra 

.-.,. ,,. __ ~ .. ·;,-e· - -·~- - ·:" -.· 

personalidad y· por• medio dei ~.i11~gÓ s~li~ario se ~¿e~:.~~~~ :.tusiÓn~_entre lo re~I y lo 

imaginario -1~ figura ·i:!e 1~ prb~titG!a:: (s~gundÓ ni~el ci;~~á'ii60).'.1•··· 
-~> .'\ .. ,.:,:', ·-. <\\~~:.'.Zi·.--· 

De esta manera;Tardieu basado en l.i eficacia del diálogo solitario; hace que el 

n·:p,,•:t'ldor pueda. t~~ui·~nz~i~~.~~~l!~·~c:iJ~·~i~~:·d'~(61i~~te~~,t~! 1~rma ~ue:· "nous 

acccptonl< au16niati~l1erii~~tes~~·p~i~1·d~ ,.:i~; nou's ''oyons le monde dans lequel il 

'.; 
'-:--.-< .. ::.: . ~·:::),_;_:i/--·-·-:: ' 

. . r··:·;·", .,-,•. ;,• 

Si consideramos el di~i'd~~"'ci:iiMi~icJy7él•di·á1cig6 solitario como elgenerador 

.J0 las tlos ficciones en La cerra~:;;,~:~~'6s,~ue el personaje del clienteUene similitud 

con personas reales in~e¡f~~#YE!~_:~~~-a~~ión."·· /~6 o~.stán!~·laspalabras ·son 

creadoras y destructoras de las fantasía~ y los deseos inconscientes ciE! un hombre 

hasta llevarlo "ante el aniqllil~rnientó, ante la nada".7º 

69 "Aceptamos automáticamente su punto de vista, el mundo en el que vive lo vemos con sus propios 
ojos

0 
sentimos sus emociones", Martin Esslin, op.cit. p.389 

7 Jean Paul Sartre in E/ Snuümrnro Tni.ef"' dr la E:wlrnaa de Marjorie Grene. op.cit.. p.64 

E.STA TESIS NO SALE. 
, F Y_,\ HrR! JOTEf:A 
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CONCLUSIÓN 
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u cerradura, obra que forma parte de Ja producción dramática de Jean Tardieu 

-Thédtre de Cbambre-, pertenece al movimiento literario conocido como Teatro del . . ' . 
- ,_. - : ' 

Absurdo cuyos temas sustanciales son Ja pérdida en las creencias religiosas, en Ja 

' ,_ -~-· 

último a sus actos; a sus deseos y en 'ciorida io único real ~s 1a ríiuerte'. · .• 1:1 propósito 
~- -.coé"~ :.'.'.,'--"~'' •. ,_ .·e, ·~ .. '.<~ •"•t• 

de nuestra investigación ha ~icio mostrii.r.có~b J~an.l-ardiell n;.;51ra 1a complejidad de 
• , ; ·. · ,···,:· ·•,,.' • >~···,,,: ,-... r • . - · • ·, ·- '. : . ,¡.,- _.·. : . . ·' .'' ... '. -. · · · ; . .'' · · . ~ · . - . • e·-.• . . , , < • -· 

esos temas por ~edi6ici~:1os.~~~to~ ;~l·a· e~~r~~iól1 c~rporal, la, e~áen~gr;fíay el 
·~;.:,. "'\-

monólogo o diáloQc;:_~~iii'~:ri~·:·;~~---'.-i~/~: ·-:·:_ -~~ - -.'·-. · 

L~ cerrad11~; ~~~ J;{¡{,t)~i~' 1orta, d~ ~11 ~ol.~ ·.acto; que . en,.· v13z : d13 presentar 
~ ' ,' ~--(.: 

personajes típico~ énun'~~pabio común y natural; recu~re a seres singulares; es decir, 
e:;;,_.'., -; .. ·;Á!:~c- . ' - . '• · .. ,, ·_ '_::,' •;: . . . ·-• ·' • :;i: n 

anónimos, neutros,.·i~defiriidcis. ; La .. acción se sitúa en un burdel, con sólo dos 

personajes· visibles· ·/6c)~gretos ~~b~~ ·~j i~i6~~~r~~i'Xia'~~tron~'y;E!lcll~nfe. 
-··.--,--.• ~· - '. ·. ,~,-·:·'. ~;-.::~ (:.:,_ ,:.,< '.'_',_:-~~~-·:·.~~;·.~ :. ~;::~, --

Éste 

último solicita los serviéios de una prostituta para;; liberar su.pasión:si(erCÍtisrTlo Y' sus 
·,· .. ; 

fantasías, que hasta el ll),Omerito han ~¡~():~ep~midás y 1i;;.;itada5;'pór la sociedad 

convencional. ...•.. ··. ~;'=., i; .• •• }~·~·/ ·~-;,;;.; _~ , ,.,. 

Tardieu nos transp~rta · a·· tr¡;.;¿;'d°Ei~: i;;'s ;~gestó~ ~d;;.::;'cfbi¿ri;: de expresión e 
'-.,;\'.;;>·~:.<:::}~~;·~~·~-- ?<:,~~~:-_:.:·;~~~:);,)::::-··::~-~::: ... \\·f.:.:>t:/~:.\·,f.~~:~;:r·: .:: ~ :·.:~ : . .-,,,/:-.:_,_.·" 1·;~ · · ····. - --·~:·.:.~ · 

indicativos" hacia el descubrimiento '.de. otro) personaje .invisible; la prostituta; ··Este 
• ;.;_-· •;~ ~) /' .'.'. >: :~~!~~- ~ • : ·~." ."'-"<}·"?:·~,. ~,,.:·_o;: "•·C'C_':;,,'J,_.:~- -".'_.~~., ·,¡~--·¡,',':_-:,:\'•;_~;¡.y_~;~~·,:::·,:- O· ·.~/~. i .. .: .· • 

encuentro entre el clieii'i~ {fa prostitúia; 'es uná.~realidad~.f,qÚe;eJ cliente.transforma 

por medio de la concire~ió~'~·~i.'~.~i:~fd~f ~d~~~~J~.i~1f'.~~f[~;~~1ff·Y~~;~o~~ierl~ .. en 

voyerista al igual que el espectador> \E¡ cliente/vciyerista;cre,a'po~ rriedio ~~_los 
- '.:· _.-_.: . -.. ·~:--_:\ -: ::_ ~-.;;:~< ·:'.-.-'.~:-" _: :: ; :-.-·_ :·: 

"gestos descriptivos" ª-Ja' prosti~uta ló que ' h.~q~. po~ible' c':~p~t;IJir,el ~e~unclo nivel' 

dramático tratado en el capítulo Ji:1~'.e~ceriogratr8.:>F>o;m~dio.de uria.ilust;aciÓn, 

explicamos cómo dos puertas c;asificadas ~orno. o~jeto t~atral . ~umple~ con . dos 
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funciones, la metonímica a través de la puerta derecha para ejemplificar la vida real y 

la metafórica para simbolizar la vida o.nirica . del cliente, identificada con la puerta 

izquierda y con su respectiva cerradura. 

A partir de la cerr~dura se desarrollé! e,I segu~to, nivel~rarTiá~l~o. pues el bliente 

estructura al persona]e de la 'prosÍituta : por medio deÍle'n'9uáje, 6omo ló_expusimos en 
·1; .·--.' .. 

el capítulo' 111,'que iraÍa·2'91•monÓlogoodiáÍogo:solit~rio/eri,donde'~e intro'clucen los 
... :. :-~.= .. ~: ~ -~~>·r~;-)~i\~ /-:;~~;.~-~~:~;~i-i~:~;~:~.: .. /~/~~ ·,~t.f: ~{;~~r;~;_i:'::~~-;}{·,::.~~-~;1·~>~:,~ ~ :~~~:~) .. ~~ :-~>-~'.i:?:~!:.~;:;~t~ .. ;L r;}:;f ~- ~ ~;: -~; ... ~:: 

concepto.s·dé sueño y.tiempo para.explorar el paso del mundo real al mundo onírico. 

Se muestra que la ~~~r~n'a~~s iCi~.~ ·~~ITii~ ~l. ci1\~!~~~~·.so~fr:·/ª~~~t&Ii.:s~}arii~sra. 
F.:ncontramos qu~(el ¡;;//7Íoliv:c'on '1a ·•repetición' de palabras ,"six IÍeur~~'.:' y ,¡sonnerie de 

la pendule". era•· el ~ib~ifi~~d~ ~;l!i~_~J~: i:·.P:'.~r~;~f 'JE!·'.¿ri~ ~~li;¿~·;,v;~o·: que' este 

lrilmotii• era unrecursci\,arari.i~~;r~iqu~ ~~n .éí ·s'6riido'~~I re;~{el,~i~'.ri;~~·~~ detenía y 

el cliente emp~zaba' ~:;:rir.··~•.ó.:ir~nt~' e~t~ escena, ~,.·cliente cdn~trG;~~~·:su.'alo~·~tor, 
a la prostituta~~;,~c;;~~~.;~~1'~~~.~1%~~~¿~di;;~d~ls~11{~i0 .. ,-.~,:~~.~je~i~~-~~~· ~'~~tr~r- · el 

inconsciente del ~lí~rit~. '..Al crea(el clíenteuna imag~nde sí mismo'encJentia en la 
•• -· .-.:,.-.- .- -;.:· ' •• , -, . ' ·- ,J ·. . • • '• • ~ •.· ' • 

Para el cliente t~a~p,~ar vis~~lrnel'lt~ la· cerradura :signiflc~ ante todo liberarse 

de sus inhibiciones de~idci~ ~ ,la~~;~~iÓn d~ úna-~~~i~cla~l'~~~~d~~t~. Rehabilitar la 

figura ilusoria de la prosti~uta, le ot~rgá su.verdadero·e~tatus e~ el,mundocomo ser 

pensante. 

71 Patrice Pavis, ibid. p.64 

-
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De esta manera concluimos que la búsqueda de Tardieu a través de su obra es 

aspirar a encontrar la condición de hombre libre. 

Como lo ·hemos mostrado ·a través de los 3 capítulos de nuestra tesina, ·el 

conflicto de la condición .humana es estar "encerrado en el ~se~ y su necesidad de ir 

más allá. Conflicto que se expresa a través' de· los dos niveles dramáticos de 

LJ¡ mrad11ra, es decir, ~i "escape ap~reríte: ~el cliente de su ser r~al 'a su ser onírico, 

que viene a serla sustitución de la rT1uerte, ~rÍte la que tinálrnente de una manera 

paradójica sucumbe, como su única acción real y consciente. 
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